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¿Por qué dedicaría Trompeta una edición a Gran Bre-
taña?

Gran parte del mundo parece casi haber olvidado 
esta potencia mundial que una vez fue grande. Pero no debe-
rían olvidar. Incluso muchos británicos han perdido de vista su 
propio pasado inspirador. Hace apenas unas pocas generacio-
nes, Gran Bretaña poseía el imperio más grande en la historia 
de la humanidad, ¡mucho más grande de lo que la mayoría de 
la gente se da cuenta!

Esa historia tiene todo que ver con el 
futuro de Gran Bretaña, el cual va a tener 
un dramático impacto sobre muchas 
naciones, especialmente Estados Unidos. 
Mientras mejor conozca usted esa histo-
ria, mejor podrá comprender la posición 
en la que se encuentra Gran Bretaña hoy 
día, y lo que eso significa para el mundo.

El pueblo británico se encuentra en 
una encrucijada. Las relaciones con la 

Unión Europea son terribles y están empeorando. Los parti-
dos políticos antieuropeos en Gran Bretaña están gozando de 
su más grande éxito, hasta el punto que incluso los políticos de 
tendencias convencionales están teniendo que cambiar a fin 
de acomodarse y apaciguar al público británico euroescéptico.

Algunos creen que si Gran Bretaña abandona la UE, sus pro-
blemas se resolverán. Pero mientras tanto, mucha gente en 
Escocia cree que si ellos abandonan el Reino Unido, ¡los pro-
blemas de ellos se resolverán! Ese simple hecho prueba que los 
problemas son más grandes de lo que la mayoría está dispuesta 
a admitir.

La realidad es que Gran Bretaña está muy enferma hoy día. 
Aunque usted no lo crea, la profecía de la Biblia de hecho des-
cribe a la actual Gran Bretaña ¡como un pueblo enfermo! Ado-
lece de problemas rampantes de inmigración; de un sistema de 
asistencia social insostenible que está destruyendo el carácter 
de sus ciudadanos; de problemas sociales que están engullendo 
al pueblo en embriaguez e inmoralidad; y otros males.

El hecho de que la nación ha olvidado en gran parte su propia 
historia, e incluso desprecia lo poco que todavía recuerda, cons-
tituye una parte importante de lo que está causando muchos 
de estos desastres.

Hemos dedicado una gran parte de esta edición de Trom-
peta a recordarles a todos nuestros lectores, especialmente 
a nuestros lectores británicos, la emocionante e inspiradora 
historia del pueblo británico, ¡con la esperanza de que eso lo 
despierte a usted! Usted necesita conocer el pasado para que 
pueda entender lo que está a punto de ocurrir, y por qué es de 
tanta trascendencia para el resto del mundo.

Gran Bretaña en la Biblia
¿Sabía usted que la historia de Gran Bretaña se remonta al 
libro bíblico de Génesis? De hecho, comenzó con Abraham, el 
patriarca de Israel.

Dios les dio maravillosas promesas a Abraham y sus descen-
dientes. Él hizo estas promesas incondicionales cuando Abra-
ham demostró su obediencia en la prueba más difícil de su vida 
(Génesis 22:15-18). Esas promesas fueron heredadas a su hijo 
Isaac, luego a Jacob hijo de Isaac y luego a los hijos de Jacob. Tre-
mendas promesas físicas nacionales fueron dirigidas particular-
mente a las naciones de la primogenitura, las cuales descendie-
ron de José, hijo de Jacob y bisnieto de Abraham (1 Crónicas 5:2). 
Estas naciones descendientes de José recibirían gran riqueza 
material y gobernarían sobre otras naciones (Génesis 27:28-29).

Dios profetizó que los dos hijos de José, Manasés y Efraín, 
llegarían a ser “una nación y conjunto de naciones”, queriendo 
decir una mancomunidad, o imperio (Génesis 35:11). Ellos se 
convertirían en una “rama fructífera (…) cuyos vástagos se 
extienden sobre el muro”, lenguaje profético para indicar que 
sobrepasarían sus fronteras nacionales y colonizarían otras 
naciones (Génesis 49:22).

Esta profecía se cumplió en Estados Unidos y Gran Bre-
taña del tiempo actual. El pueblo moderno que descendió de 
Efraín es Gran Bretaña. Herbert W. Armstrong dio pruebas 
detalladas de este importante punto en su libro Estados Unidos 
y Gran Bretaña en Profecía. Con gusto le enviaremos una copia 
gratuita de este libro para que pueda comprobarlo usted mismo.

Es asombroso reconocer el detalle con el que la historia de 
Gran Bretaña cumple las profecías de la Biblia, ¡especialmente 
su surgimiento hasta convertirse en el más grande imperio de 
la historia humana en el siglo xix! Usted puede leer más sobre 
esta historia en esta misma edición.

Entre mejor comprenda esto, ¡mayor vida cobrará su 
Biblia, la cual es un libro viviente y extremadamente relevante 
para nuestros días!

El pueblo británico necesita reconocer que sus grandes ben-
diciones nacionales no fueron producto de la casualidad o la 
suerte, ni tampoco del ingenio británico. ¡Fueron regalos de 
Dios por la espectacular obediencia de Abraham! ¿No sería 
maravilloso si los británicos entendieran esto y le dieran cré-
dito a Dios?

Y tan asombroso como fue el ascenso de Gran Bretaña al 
poder, ¡así lo fue la pérdida de ese poder durante el siglo xx! 
¡Esto también fue profetizado!

Este hecho tiene un enorme significado para el pueblo 
británico hoy día. ¿Por qué? Porque la Biblia contiene 
muchas más profecías de lo que va a acontecerle a 
Gran Bretaña en el futuro próximo. Dios predijo to
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exactamente lo que le sucedería a esta nación, ¡y estamos viendo 
cómo esas cosas empiezan a suceder ante nuestros ojos!

Conocer la identidad de la actual Gran Bretaña en la profe-
cía bíblica es la clave para entender esas profecías. Note lo que 
el Sr. Armstrong dijo acerca de esto en Estados Unidos y Gran 
Bretaña en profecía: “¡Esta asombrosa y pasmosa identidad es 
la prueba más contundente de la inspiración y autoridad de la 
Santa Biblia! Al mismo tiempo, ¡es la prueba más contundente 
de la muy activa existencia del Dios viviente!”.

¡Qué afirmación más poderosa! ¿Cree usted que Dios inspiró 
las profecías de la Biblia? Si es así, ¿qué tan bien las entiende? 
¿Puede ver cómo se van cumpliendo, y reconocerlas como una 
prueba de la autoridad e inspiración divina de la Biblia, así 
como de la existencia activa de Dios? ¡Usted debería!

Dios puso esas profecías en la Biblia con la intención de que 
fueran comprendidas. ¡Él quiere que ellas sirvan como una 
advertencia al pueblo británico en este tiempo del fin! ¡Piense 
en eso! La palabra de Dios contiene muchos detalles sobre lo 
que le va a suceder a Gran Bretaña, ¡y Él quiere que usted lo sepa!

De hecho, ¡Dios tiene un fuerte mensaje para usted! A 
corto plazo, éste es realmente una poderosa advertencia del 
terrible sufrimiento que está por sobrevenirle a Gran Bretaña. 
Usted no puede darse el lujo de ignorar estas advertencias. ¡Su 
vida literalmente depende de prestar atención y hacer caso!

‘Yo lo he dado a conocer’
Las profecías para Gran Bretaña están contenidas en toda la 
Biblia. Quizás la mayor concentración de ellas está en el libro 
de Oseas. Este corto libro profético menciona específicamente 
a Efraín ¡37 veces! El nombre Oseas significa salvación, así que 
aunque contiene muchas malas noticias para Gran Bretaña, al 
final es muy positivo. Muestra cómo Dios quiere salvar al pue-
blo británico.

Usted puede ver claramente la determinación de Dios de 
hacer público este mensaje en Oseas 5:8-9. Allí Él ordena: 

“Tocad bocina en Gabaa, trompeta en Ramá: sonad alarma en 
Bet-avén (…) Efraín será asolado en el día del castigo; en las tri-
bus de Israel hice conocer la verdad”. Toquen bocina y trompeta, 
clamen en voz alta esta advertencia, dice Dios.

¿Y cuál es la advertencia? ¡Que viene la hora cuando Gran 
Bretaña quedará desolada! ¡Ese es un mensaje fuerte! Pero es 
respaldado y amplificado por muchos otros pasajes bíblicos.

Note cómo Dios dice que, Yo he hecho saber lo que suce-
derá. En este tiempo del fin, ¡Dios va a asegurarse que la gente 
conozca este mensaje! La expresión hice conocer es muy fuerte 
en el hebreo original. La gente conocerá estas profecías, ¡como 
si fuera a través de una experiencia personal! El Vocabulario 
Teológico del Antiguo Testamento dice que esto se refiere al “con-
cepto profético del ‘conocimiento de Dios”. Sí, ¡las personas lle-

garán a saber el conocimiento de Dios!
Eso todavía tiene que suceder dentro de los con-

fines de Efraín, y ciertamente al grado descrito en 

este pasaje. En otras palabras, Dios tiene un trabajo mucho más 
significativo todavía por hacer en Gran Bretaña. ¡Él va a ase-
gurarse que Su mensaje profético se dé a conocer! Él ordena 
que se publique poderosamente, ¡como un poderoso resonar 
de trompeta!

Una maravillosa señal del propósito de Dios, es que Él acaba 
de darle a la Iglesia de Dios de Filadelfia, la cual publica esta 
revista de noticias, una hermosa propiedad en Inglaterra desde 
la cual hacer Su obra. Usted puede leer sobre esto, en nuestro 
artículo “Presentando a Edstone”, en esta edición. Nosotros 
consideramos que esto indica fuertemente el deseo de Dios de 
amplificar Su mensaje en las islas británicas.

Una línea real
No hace mucho tiempo, muchas personas en Gran Bretaña esta-
ban conscientes de sus raíces bíblicas. Por ejemplo, una gran 
cantidad de monarcas ingleses, escoceses e irlandeses, inclu-
yendo a la reina actual, han sido coronados sobre una roca, lla-
mada la piedra del destino. ¿Por qué esta práctica tan inusual? 
Hace una generación, esa roca era denominada “la piedra pilar 
de Jacob”. Los británicos sabían que esa roca era realmente ¡la 
misma que su antepasado Jacob erigió como memorial luego 
que Dios se le apareciera en Génesis 28:10-22! (Usted puede leer 
más al respecto en el capítulo 6 de mi folleto The Key of David 
[La Llave de David, disponible en inglés], ordenando una copia 
gratuita o leyendo en línea dicho capítulo titulado “A Stone of 
Destiny” [Una piedra del destino], en theTrumpet.com/go/1283).

Durante años, esa piedra permaneció bajo el trono de coro-
nación en la Abadía de Westminster. Pero en 1996, funcionarios 
ingleses, la quitaron y la enviaron a Escocia. Ellos ya no creen 
en los orígenes de la piedra, ¡y han perdido el conocimiento de 
su identidad como Efraín!

La monarquía inglesa permanece como el trono más anti-
guo y prestigioso del mundo; un trono que ha sido la envidia de 
todas las demás naciones. Ese trono le recuerda al mundo que 
Inglaterra fue una vez un país muchísimo más poderoso. Sus 
raíces también se remontan a la Biblia.

Dios le prometió a Abraham en Génesis 22:18: “En tu simiente 
serán benditas todas las naciones de la tierra…”. Esa es una refe-
rencia específica a Jesucristo, quien descendió de Abraham, ¡y 
a la forma en que Dios ofrecerá la salvación a todas las nacio-
nes por medio de Él! ¡Ese es un hermoso mensaje!

La Biblia llama esto la promesa del “cetro”, refiriéndose a un 
cargo o línea de realeza. Génesis 49:10 profetiza: “No será qui-
tado el cetro de Judá” (otro de los descendientes de Abraham), 
quien fue padre del pueblo judío. Esa línea de la realeza fue mate-
rializada en el rey David y los reyes de Judá. Más tarde, incluyó a 
Jesucristo, quien nació de la casa de David y de la tribu de Judá.

Dios prometió que esa línea de realeza continuaría existiendo 
hasta la Segunda Venida de Jesucristo (“hasta que venga Siloh”, 
versículo 10). Si esta promesa se ha roto, ¡entonces no se puede 
creer en ninguna de las promesas de la Biblia!

Pero Dios sí ha cumplido esa promesa, ¡y usted puede com-
probarlo! ¿Sabe usted dónde está esa familia real, y quién se 
sienta en ese trono hoy día? Hasta hace relativamente poco, el 
pueblo británico lo sabía.

Dios más tarde confirmó y fortaleció esa promesa cuando 
hizo este pacto con el rey David: “Y cuando tus días sean cum-
plidos, y duermas con tus padres, yo levantaré después de ti a 

Es asombroso reconocer el 
detalle con el que la historia 
de Gran Bretaña cumple las 
profecías de la Biblia.
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uno de tu linaje, el cual procederá de tus entrañas, y afirmaré 
su reino. Él edificará casa a mi nombre, y Yo afirmaré para 
siempre el trono de su reino (2 Samuel 7:12-13). ¡Dios le dijo 
a David que su trono sería establecido para siempre! Usted ve 
esta promesa reforzada poderosamente en Jeremías 33:17-22.

¡Esta es una verdad como para estremecer el universo! 
Esta es una de las promesas más importantes que Dios hace 
en la Biblia.

¡Quienes están sentados ahora en el trono británico son 
descendientes de ese linaje real prometido! Este asombroso 
hecho es demostrado en Estados Unidos y Gran Bretaña en Pro-
fecía. Muchos monarcas británicos lo creyeron. La reina Vic-
toria, quien gobernó durante algunos de los más grandes años 
del Imperio Británico y se sentó en ese trono hasta 1901, estaba 
convencida que la familia real descendía del rey David. Hasta el 
día de hoy, muchas de las tradiciones de la coronación británica 
se derivan de esa verdad, incluyendo el uso de la piedra pilar de 
Jacob. Los coros cantan el himno de la coronación de Handel 

“Zadoc el sacerdote”, el cual invoca la coronación de Salomón 
usando el texto de 1 Reyes 1. (Yo describo más paralelos con las 
coronaciones de Israel antiguo en el capítulo 5 de The Key of 
David [La Llave de David], titulado “Zadoc y el trono británico”).

¡El ilustre linaje de la familia real británica es algo por lo 
cual uno puede sentirse emocionado y conmovido! Este no es 
meramente un hecho histórico interesante. Una de las pro-
fecías más inspiradoras de la Biblia es que muy pronto, a Su 
Segunda Venida, ¡Jesucristo mismo se va a sentar sobre ese 
trono como Rey de reyes! (Lucas 1:31-33).

¡Jesucristo no va a regresar para sentarse en un trono inexis-
tente! Él va a reinar desde el trono de David, el mismo trono 
en el cual se sienta la reina Isabel hoy día. ¡1 Crónicas 29:23 en 
realidad lo llama “el trono de [el Eterno]”!

El hecho de que este trono actualmente resida en Inglaterra 
debería ser una fuente de tremenda inspiración y esperanza 
para el pueblo británico. ¡El trono británico es en realidad 
el trono de Dios! Dios lo originó, ¡y Él lo ocupará!

Un mensaje para un rey
Considerando lo importante que es ese trono para Dios, tiene 
sentido que Él se preocupe profundamente por lo que suceda 
con la familia real.

Es asombroso cuánta atención mundial atrae todavía la 
familia real británica. La boda real en 2011 fue vista por cerca 
de dos mil millones de personas, ¡casi un tercio de la humani-
dad! Esto es difícil de explicar, salvo por el hecho de que este 
es en realidad el trono de David. Dios lo ha preservado y le 
continúa dando cierta cantidad de prominencia y honor.

La Biblia tiene mucho que decir sobre la familia real. ¡Dios 
incluso dirige profecías específicas del tiempo del fin a esa familia!

Por ejemplo, lea Oseas 5:1: “Sacerdotes, oíd esto, y estad aten-
tos, casa de Israel, y casa del rey, escuchad; porque para voso-
tros es el juicio, pues habéis sido lazo en Mizpa, y red tendida 
sobre Tabor”.

Dios dice: ¡“Estad atentos, casa de Israel”! Él quiere que 
ellos sepan que el trono de Dios existe en Israel hoy día, 
¡específicamente en Efraín!

Tome nota: Dios tiene una advertencia específica para la 
“casa del rey”. Este no es un mensaje para una reina, sino para 
un rey. Yo creo que esto significa que estamos a punto de tener 

LA EDICIÓN DE GRAN BRETAÑA

El ilustre linaje de la 
familia real británica es 
algo por lo cual sentirse 
emocionado y conmovido.

una nueva coronación. Esta profecía es para el tiempo que está 
justo delante de nosotros, y yo creo que le pone fecha a lo que la 
obra de Dios está haciendo actualmente.

Aquí Dios pronuncia un “juicio” severo (es decir, la senten-
cia del juez) contra este rey. Otras profecías hacen advertencias 
similares. Por ejemplo, vea el mensaje en Jeremías 22 para el 

“rey de Judá, que estás sentado en el trono de David”. Jeremías 
es muy descriptivo de los pecados de la familia real y de su cas-
tigo. ¡Dios toma muy seriamente el hecho de que la persona que 
está sobre ese trono no ejerza el juicio como debiera!

Al observar estas profecías que fueron escritas hace más de 
2.500 años, uno tiene que reconocer que Dios está vivo. Él está 
dirigiéndose a este mundo. Dios ama a toda persona que vive en 
esta Tierra, y hará todo lo que esté a Su alcance para traerlos 
hacia Él. No muchos están interesados en lo que Él está diciendo 
ahora, ¡pero lo van a estar!

La restauración de Gran Bretaña
Las profecías para el futuro inmediato de Gran Bretaña no son 
fáciles de asimilar. Dios va a corregir severamente a Efraín. Sin 
embargo, eso está lejos de ser el final de la historia. Los britá-
nicos han perdido gran parte de las bendiciones que Dios les 
dio, y todavía van a sufrir maldiciones aún mayores. ¡Pero toda 
esa corrección significa que Dios está tratando de hacer que se 
vuelvan a Él para poder bendecirlos de nuevo!

“Venid y volvamos a [el Eterno]; porque él arrebató, y nos 
curará; hirió, y nos vendará” (Oseas 6:1). Esta es solamente una 
de muchas profecías sobre cómo, una vez que los bri-
tánicos hayan sido humillados, Dios les restaurará 

HERENCIA 
La boda del príncipe 
William captó la 
atención del mundo.
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GRAN BRETAÑA: ¿SUERTE O PROVIDENCIA?

La sorprendente 
profecía que explica 

los orígenes del 
Imperio Británico 

y define la historia 
mundial.

por brad macdonald

Británico en su apogeo. Gran Bretaña es 
una verdadera anomalía histórica.

¿Cómo podemos explicar esto? ¿Fue 
el surgimiento del Imperio Británico un 
fenómeno raro de las relaciones interna-
cionales? ¿Fue el resultado de un esquema 
brillante inventado por algún estadista 
misterioso? ¿Fue un golpe de pura suerte?

O, ¿fue realmente un acto de Dios?
He aquí lo que dice la Biblia sobre esto.

Gracias a Abraham
Génesis 12 contiene uno de los pasajes 
más importantes de la Escritura para 
entender la historia mundial. En él, Dios 
hace una importantísima promesa de 
dos partes a Abraham.

Lea el versículo 2. Primero, Dios dice: 
“Y haré de ti una nación grande”. Aquí, 
Dios promete tremenda prosperidad 

nacional y material, y poder a los descen-
dientes de Abraham. En Estados Unidos 
y Gran Bretaña en Profecía, un libro en 
el que la promesa a Abraham es el tema 
central, Herbert W. Armstrong deno-
minó la primer parte de la promesa de 
Dios una promesa de “raza”.

En segundo lugar, Dios le promete a 
Abraham: “Serán benditas en ti todas las 
familias de la tierra” (versículo 3). Piense 
en eso. ¿No prueba esto que Dios no es 
racista, ni hace acepción de personas 
o de razas? ¡Él claramente dice que 
todo ser humano sobre la Tierra se 
beneficiaría de Su relación especial 
con Abraham! El Sr. Armstrong deno-
minó esta parte como la “promesa de 
gracia”. Esta es la promesa de salvación 
a través de Jesucristo, un descendiente 
de Abraham.

No hay nada como 
esto en la historia humana. Es impac-
tante y profundo, y bastante conmovedor 
cuando se piensa en ello; es la manera 
en que esta isla de repente e inesperada-
mente surgió como el imperio más gran-
de que haya existido alguna vez. Es un 
pedazo de tierra situado a más de 3.500 
millas del Ecuador, escondido en la fron-
tera norte de la Tierra; es un país que por 
milenios fue solo escasamente poblado, 
que ha existido precariamente a menos 
de la distancia de una maratón de algu-
nos de los regímenes más peligrosos de 
la historia, una nación más pequeña que 
Nueva Zelanda o Ecuador, con un clima 
tan frío, oscuro y húmedo que muchos lo 
consideran totalmente inhóspito.

Alemania es 1½ veces más grande que 
Gran Bretaña. China y Estados Unidos 
son ambos más de 40 veces más gran-
des, y Rusia es 74 veces el tamaño de 
Gran Bretaña. Cada uno de estos países 
en algún momento ha poseído los ingre-
dientes necesarios para ser un imperio: 
liderazgo y política fuerte, bienes terri-
toriales estratégicos, acceso a recur-
sos agrícolas y minerales, y tecnología. 
Sin embargo, a pesar de estas ventajas, 
ninguno de estos grandes poderes sin-
gulares se ha acercado siquiera a con-
trolar tanto de la superficie de la Tie-
rra, a poseer la riqueza, o a comandar el 
número de súbditos que la Reina Victoria 
de Gran Bretaña controló en el siglo xix.

Busque en Google. Revise los libros 
de historia. Aborde a su profesor. Estu-
die las crónicas de Grecia y Roma, o 
China, los otomanos y otras dinastías 
árabes, los aztecas. Usted pronto verá 
que en toda la historia humana nada 

se compara a la prosperidad 
estupenda, a la expansión 
y gra ndeza del Imper io 
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GRAN BRETAÑA: ¿SUERTE O PROVIDENCIA?

promesa a Abraham. Aquí Dios no solo 
da más detalles, sino dice que Su pacto 
con Abraham es un “pacto perpetuo”. 
Abraham moriría, como lo hacen los 
seres humanos, pero la promesa que 
Dios le hizo a él no moriría.

Génesis 26:3-5 muestra claramente 
la promesa de Dios de “raza física” (ben-
diciones materiales) así como de “gracia 
espiritual” siendo conferida a Isaac el 
hijo de Abraham.

Tanto en Génesis 27:26-29 como en 
Génesis 35:10-12, leemos de la promesa 
de Abraham siendo pasada a Jacob, hijo 
de Isaac y nieto de Abraham. Léalo usted 
mismo: “También le dijo Dios [a Jacob], 
Yo soy el Dios Omnipotente: crece y 
multiplícate; una nación y conjunto 
de naciones procederán de ti, y reyes 
saldrán de tus lomos” (Génesis 35:11).

Note cuán específica es esta pro-
mesa: cuando llegara el tiempo de cum-
plir Su promesa de raza, Dios lo haría 
facilitando el advenimiento de una sola 
gran nación, y de un gran “conjunto 
de naciones” (una Mancomunidad).

En 1 Crónicas 5:1-2 muestra la pro-
mesa de Abraham siendo conferida a 
José, uno de los 12 hijos de Jacob. Al dis-
cutir la promesa de Abraham, o primo-
genitura, el versículo 2 dice claramente: 

“Más el derecho de primogenitura fue de 
José”. De nuevo, es sorprendente cuán 
específica es la Biblia aquí.

En Génesis 48 leemos de la promesa 
de primogenitura siendo pasada a los dos 
hijos de José, Manasés y Efraín. Una vez 
más la promesa es específica. El versículo 
19 dice: “[Manasés] vendrá a ser un pue-
blo, y será también engrandecido; pero su 
hermano menor [Efraín] será más grande 
que él, y su descendencia formará mul-
titud de naciones”. Esta es una prueba 
más clara de que la promesa de raza, de 
riqueza material y nacional y poder, sería 
manifestada en la aparición de un gran 
pueblo (Manasés) y un gran conjunto o 
mancomunidad de naciones (Efraín).

La Biblia es clara en esto. Hace aproxi-
madamente 4.000 años, Dios le prometió 
a Abraham que como resultado de su fe 
y obediencia, Dios le daría a sus descen-
dientes bendiciones materiales y espiri-
tuales sin paralelo. Más específicamente, 
cuando llegó el momento de cumplir esta 
promesa, Él haría de los descendientes 
de Manasés y Efraín (dos de 
los tataranietos de Abra-
ham), una nación singular 

Aquí, nos vamos a concentrar en la 
primera parte de la promesa de Dios 
a Abraham, la “promesa de raza”. Esta 
promesa es la clave para develar la his-
toria mundial y la profecía bíblica. Sin 
embargo, es un misterio para los his-
toriadores en la actualidad. La his-
toria mundial (no sólo la historia de los 
descendientes de Abraham), y de hecho 
la historia total de la humanidad desde la 
época de Abraham, ¡ha sido moldeada 
y definida por la promesa de Dios a 
Abraham!

Aquí está como lo planteó el Sr. Arm-
strong: “Este es el punto donde aquellos 
que profesan ser ‘cristianos’ y sus maes-
tros han caído en el error y en la ceguera 
escritural. Han fallado en captar la pro-
mesa doble hecha por Dios a Abraham. 
Ellos reconocen la promesa mesiánica 

de la salvación espiritual a través de la 
singular ‘simiente’ que es Cristo [Géne-
sis 22:18; Gálatas 3:8, 16]. (…) Este es un 
punto clave. Aquí es donde los que pro-
fesan ser “cristianos” y sus maestros se 
desvían de la verdad. Este es el punto 
donde ellos se salen del carril que los 
llevaría hacia la extraviada llave maes-
tra de las profecías. Ellos no captan el 
hecho de que Dios le dio a Abraham 
promesas de linaje físico, así como 
de gracia espiritual” (Estados Unidos 
y Gran Bretaña en Profecía).

¡La promesa de raza de Dios es la 
llave que abre la profecía bíblica, y 
necesitamos entender esa llave!

La promesa de  
primogenitura otorgada
En Génesis 17 Dios le confirma Su 

LA EDICIÓN DE GRAN BRETAÑA



dominante (el primero), y una gran 
mancomunidad de naciones (el segundo).

Bendiciones no  
concedidas a la antigua Israel

¿Ha cumplido Dios Su promesa a Abraham? 
Si la cumplió, ¿cuándo fue exactamente?

La historia secular revela la res-
puesta. Considere el panorama de la his-
toria mundial e identifique esos momen-
tos cuando dos pueblos —dos pueblos 
distintos pero relacionados: uno, una 
gran nación singular; el otro, un gran 
conjunto de naciones— emergieron 

como ricos, poderosos y dominantes.
¿Y qué acerca de la Biblia? ¿Indica 

Dios cuándo cumpliría Su promesa a 
Abraham? Para responder esto, vaya-
mos brevemente a la historia del 
Antiguo Testamento.

Dios liberó a los israelitas de Egipto 
a mediados del siglo xv a.C. Para este 
tiempo Israel era una nación completa 
de 2 a 3 millones de personas. Incluía 
gente de las 12 tribus de Jacob. Los capí-
tulos 19 a 23 de Éxodo revelan el pacto 
mediado por Moisés entre Dios y los 
descendientes de Abraham.

En algún momento alrededor de 1400 
a.C., Dios guió a Israel a Canaán. Fue 
aquí, en la Tierra Prometida, que Dios 
se propuso cumplir Su promesa a Abra-
ham. Era aquí, en el Levante, con Jerusa-
lén como la capital, que Él quería hacer 
de Israel, específicamente de Manasés y 
Efraín, una gran nación y un “conjunto 
de naciones”.

Sin embargo, aunque Dios deseaba 
cumplir Su promesa a Abraham en ese 
momento, la herencia inmediata de la 
promesa de Abraham fue condicional. 
La antigua Israel recibiría la promesa 

Cómo el Imperio trajo beneficios al mundo
“Imperio” es una palabra ofensiva en las mentes de la mayo-

ría de académicos y eruditos modernos, incluso cuando se 
refiere a la era de la Gran Bretaña colonial.

“Todos los imperios, por definición, son aparatos inútiles, 
caóticos, abusadores y burocráticos”, dijo el escritor británico 
Felix Dennis. El editor del Times of Oman, Debasish Mitra dijo: 

“La historia no miente, y ella dice que (…) el gobierno colonial 
británico ha sido escalofriantemente cruel, una saga descarada 
de violación a los derechos humanos”.

¿Fue el imperio británico “escalofriantemente cruel” y “abu-
sador”? ¿No fue diferente de los imperios babilonio, persa, gre-
co-macedonio, romano o mongol que existieron antes que él? 
¿Funcionó con el mismo espíritu del imperio nazi y el Japón 
imperial?

Nadie dice que el imperialismo británico era perfecto. Fue 
administrado por hombres, y todos los hombres gobiernan defi-
cientemente. Pero, efectivamente, la historia no miente, y visto 
de manera objetiva, el Imperio Británico refleja un dominio de 
marcado contraste frente a otros imperios. En general, no fue 
cruel. Fue una fuerza civilizadora que benefició a la humanidad.

Las bendiciones más significativas que el Imperio Británico 
trajo al mundo fueron el estado de derecho, libertad, moralidad y 
educación. Con éstas, el imperio sacó de la miseria, la ignorancia 
y la opresión a millones alrededor del mundo. Sin embargo, hubo 
otros beneficios adicionales de naturaleza puramente material, ya 
que cada nación participó de las bendiciones otorgadas por Dios 
a Efraín. Este artículo examina tres de estas formas en las que el 
imperio británico fue útil al mundo.

Durante la mayor parte de la historia 
humana, el ingreso de la persona prome-
dio no aumentó mucho. Los historiadores 
económicos dicen que por el año 1 de nues-
tra era, el ingreso personal diario equiva-
lía a $1,30 dólares de hoy. Para el año 1000 
d.C., la cifra había caído a $1,23. Para 1750, 
había subido a unos $1,75 dólares.

Por ese tiempo, estaba en la escena 
el economista británico Thomas Mal-
thus. Él hizo la nefasta predicción que la 
población mundial pronto sobrepasaría 
a la producción de alimentos, haciendo 
a todos mucho más pobres de lo que ya 
eran. Malthus tenía razón en cuanto al 
crecimiento poblacional, que aumentó 
drásticamente después de su muerte. 
Pero se equivocó en lo demás.

De 1750 a 2009, el ingreso promedio 
diario se incrementó 11 veces, saltando 

de $1,75 a $20 dólares por día.
A  m e d i d a  q u e  e l 

ingreso sube, casi todos 

los indicadores físicos del bienestar 
humano también mejoran: la expecta-
tiva de vida, los niveles de hambre, mor-
talidad infantil, alfabetización, edu-
cación, libertad económica y tasas de 
trabajo infantil. “Nunca antes los indi-
cadores de prosperidad de la especie 
humana avanzaron tan rápidamente 
como en el pasado cuarto de milenio”, 
escribió Indur Goklany, experto del 
Cato Institute.

¿Es solo coincidencia que estos 
logros sin precedentes para la huma-
nidad surgieran durante el tiempo del 
Imperio Británico? Ellos son el resul-
tado de la revolución industrial y los 
avances asociados de la tecnología y la 
ciencia, y de un libre comercio mucho 
mayor, a nivel mundial. ¿Y quién aban-
deró esa revolución y diseminó sus 
principios globalmente? ¿Quién abrió 
el libre comercio internacional? Predo-
minantemente, fueron los británicos.

Revolución industrial y libre comercio

Los enormes imperios que habían 
surgido antes que Gran Bretaña no 
incrementaron en nada el ingreso indi-
vidual promedio. Los altos gobernantes 
se hicieron ricos, pero sus súbditos en 
general se hicieron más pobres. Datos 
irrefutables muestran que el Imperio 
Británico fue lo opuesto.

Algunos de estos enormes beneficios 
para la humanidad se dieron después 
que el sol se había puesto en gran parte 
del Imperio Británico. Pero no dejan de 
ser el resultado de repercusiones eco-
nómicas emanadas de los días de glo-
ria de ese imperio y de las iniciativas 
que los británicos encabezaron.

the national archives uk6
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en su tiempo solo si ellos cumplían 
ciertas obligaciones.

¿Cuáles eran esas obligaciones? El 
pasaje bíblico clave que nos lo muestra 
es Levítico 26. Este capítulo es crucial. 
El Sr. Armstrong lo describió como el 

“verdadero eje de las profecías del 
Antiguo Testamento”.

Note cómo lo explicó él: “Levítico 26 
es la profecía básica del Antiguo Testa-
mento. (…) En esta profecía central, Dios 
reafirmó la promesa de la primogeni-
tura para aquellos que vivieron durante 
los días de Moisés, ¡pero con ciertas 

condiciones! Las tribus de primogenitura 
de Efraín y Manasés estaban entonces con 
las otras tribus, como una nación. La obe-
diencia a las leyes de Dios habría traído 
enormes bendiciones y riqueza naciona-
les de la primogenitura no sólo a Efraín 
y Manasés, sino que automáticamente, a 
toda la nación de la cual formaban parte”.

El continuó: “Nótese que había una 
condición, un gran ‘si’, ¡una condición 
para recibir efectivamente esta estu-
penda promesa de primogenitura en su 
tiempo! Dios dijo: “Si anduviereis en mis 
decretos y guardareis mis mandamientos, 

y los pusiereis por obra, [entonces] yo daré 
vuestra lluvia en su tiempo, y la tierra ren-
dirá sus productos…’ (versículos 3-4)”.

Note. Dios quería prodigar a la antigua 
Israel con riqueza y poder sin igual. Él 
quería transformar a Efraín y Manasés, 
y a todo Israel, en el imperio más pode-
roso y grande que jamás había existido. 
Pero Él solo lo haría si ellos le obedecían.

¡Si los descendientes de Abraham 
rechazaban a Dios y desobedecían, Dios 
dijo que Él maldeciría a Israel pospo-
niendo el cumplimiento de la promesa 
hecha a Abraham!

Cómo el Imperio trajo beneficios al mundo
En toda nación donde los británicos 
expandieron su imperio, ellos constru-
yeron caminos, ferrocarriles, puertos, 
edificios, producción de energía eléc-
trica, sistemas de riego, redes de comu-
nicación, sistemas de saneamiento e 
infraestructura que impulsaron la 
producción agrícola.

En la India, los británicos gastaron 
grandes cantidades para ampliar y mejo-
rar los antiguos sistemas de riego del país. 
Entre 1891 y 1938, la cantidad de tierra 
bajo riego aumentó a más del doble. Los 
británicos también construyeron vastos 
sistemas de telégrafo y postal, y 40.000 
millas de ferrocarril. Esto creó millones 
de puestos de trabajo para los hindúes.

“El régimen británico figura por 
haber hecho mucho más que los regíme-
nes que le antecedieron y más que lo que 
pudieron hacer los regímenes indios con-
temporáneos”, escribió Tirthankar Roy 
en The Economic History of India [La his-
toria económica de la India]. “Los ferro-
carriles, los puertos, los grandes siste-
mas de riego, el telégrafo, el saneamiento 
y la atención médica, las universidades, el 
sistema postal, las cortes judiciales, fue-
ron bienes que la India no podría haber 
adquirido creíblemente en tal magnitud y 
calidad si no hubiera desarrollado víncu-
los políticos estrechos con Gran Bretaña”.

Lo mismo fue cierto en las otras 
colonias británicas por todo el Planeta.

El Imperio Británico también benefició 
al mundo al proporcionarle un idioma 
común. El inglés es la lengua extran-
jera más comúnmente estudiada en el 
planeta. Es el idioma de los medios de 
comunicación en el mundo, y el idioma 
oficial de las comunicaciones marí-
timas y aeronáuticas. Más de dos mil 
millones de personas, casi uno de cada 
tres seres humanos, lo hablan diaria-
mente. El inglés juega un papel cru-
cial en la integración de las economías 
mundiales, permitiendo que las ideas 
pasen fácilmente de país a país. Sin 
este “idioma mundial” la mayoría de las 
naciones en desarrollo serían en gran 
medida incapaces de beneficiarse de la 
industrialización y del avance 
tecnológico en otras partes del mundo.

Y la difusión del idioma inglés comenzó 
con la expansión del Imperio Británico.

Además de estas vitales contribucio-
nes, el Imperio Británico también le dio 
al mundo el gobierno representativo; la 
defensa contra la tiranía nazi; la lite-
ratura de Shakespeare, Milton y Dic-
kens; la abolición de la esclavitud; una 
educación esencial; y la prueba de la 
existencia de Dios.

“Ninguna organización en la histo-
ria”, escribió Niall Ferguson en Empire, 
“ha hecho más para promover el libre 
movimiento de bienes, capital y trabajo 
como el Imperio Británico (…) y nin-
guna organización ha hecho más para 
imponer las normas occidentales del 
derecho, orden y gobierno alrededor 
del mundo. (…) Parece un caso posible 
que ese imperio haya mejorado el bien-
estar mundial; en otras palabras, fue 
algo bueno”.�  
� por jeremiah jacques

Parlez-vous anglais? 

Infraestructura y tecnología vitales 
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LOGÍSTICA 
Las vías férreas, carreteras, 
puentes, canales y telégrafos 
británicos, conectaron al 
Imperio y al mundo.

IDIOMA 
Fiyi a Hong Kong, a Rodesia, 
a Guyana y más allá, el mundo 
aprendió a hablar inglés.

LA EDICIÓN DE GRAN BRETAÑA
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Siete ‘tiempos’ proféticos
¿Por cuánto tiempo lo pospondría Dios? 
De hecho, Él dice: “Y si aun con estas 
cosas no me oyereis, yo volveré a cas-
tigaros siete veces más por vuestros 
pecados” (Levítico 26:18).

El significado de esta afirmación es 
dual. La expresión “siete veces” proviene 
del Hebreo shibah, que también significa 
siete tiempos. Como lo explicó el Sr. Arm-
strong: “Los ‘siete tiempos’ implica dura-
ción o continuación del castigo. Pero la 
palabra también trasmite el significado 
de ‘siete veces,’ o siete veces más intensi-
dad en el castigo, como un castigo que es 
siete veces más intenso”.

Esta “profecía fundamental del Anti-
guo Testamento” revela que el castigo 
sería siete “veces” más intenso, y tam-
bién siete “tiempos” en duración.

En el lenguaje de la profecía bíblica, 
un “tiempo” es un período específico; un 
año profético de 360 días. (Para prueba 
de por qué un año profético en la Biblia 
son 360 días y no 365, solicite Estados 
Unidos y Gran Bretaña en Profecía). Y 
como es el caso tan a menudo en la pro-
fecía, cada uno de estos “días” proféticos 
representaba un año en el cumplimiento 
del castigo para Israel.

Usted puede ver este principio de un 
día por un año en efecto cuando Israel 
debía heredar la Tierra Prometida 
antiguamente (Números 13-14). Des-
pués que los espías exploraron Canaán 
y regresaron con un informe carente 
de fe, los temerosos israelitas se nega-
ron a entrar en la tierra. Entonces Dios 
aplazó la herencia prometida a ellos y los 
condenó a vagar por el desierto por 40 
años. ¿Por qué 40 años? Números 14:34 
explica: “Conforme al número de los días, 
de los cuarenta días en que reconocisteis 
la tierra, llevaréis vuestras iniquidades 
cuarenta años, un año por cada día; y 
conoceréis mi castigo”. Siguiendo este 
principio de un día por un año, las ben-
diciones prometidas a Abraham fueron 
retenidas por 40 años, cada año repre-
sentando un día que los espías habían 
explorado la tierra.

Recuerde que Dios dice en Levítico 
26:18 que a Israel le sería negada la pro-
mesa de primogenitura por siete “tiem-
pos” proféticos, es decir, siete años de 
360 días, un total de 2.520 días. Cuando 

se aplica el principio de un 
día por un año, eso se con-
vierte en un castigo de 2.520 

años. En este caso, exactamente como 
en Números 14, incluye el aplazar las 
bendiciones prometidas por Dios.

Sí, Dios específicamente profetizó que 
Él pospondría las bendiciones a los des-
cendientes de Abraham por 2.520 años.

Ahora bien, ¿qué nos dice la Biblia sobre 
cuándo inició Dios este aplazamiento?

Bendiciones postergadas 2.520 años
Siga la historia de Israel. Después que 
Josué el sucesor de Moisés guió a la 
nación a la Tierra Prometida, aquella 
soportó alrededor de 450 años terri-
bles bajo los jueces. Dios entonces esta-
bleció la monarquía, pero los israelitas 
continuaron sufriendo bajo el primer 
rey, Saúl. Después del reinado de Saúl, 
ellos “comenzaron a prosperar bajo 
el rey David, y en la época de Salomón 
alcanzaron un alto nivel de prosperi-
dad. Pero aún no habían llegado a la posi-
ción de dominio mundial que se les había 
prometido según la primogenitura”, 
escribió el Sr. Armstrong.

Cuando Salomón murió, la anarquía 
y la inestabilidad se impusieron. En 
poco tiempo, la guerra civil había divi-
dido a Israel en dos. El reino de Judá, 
compuesto por las tribus de Judá y Ben-
jamín, con Jerusalén como su capital, 
habitaba el sur. Las otras 10 tribus, con 
Efraín como la nación líder, se separa-
ron y habitaban el norte. Ellos fueron 
conocidos como Israel.

En las décadas y siglos subsiguien-
tes, el reino de Israel con sus diez tribus, 
continuó abrazando los malos caminos 
de su primer rey, Roboam, quien era de 
la tribu de Efraín. Israel se volvió sucio 
y rebelde ante los ojos de Dios, y el pue-
blo no se arrepentía. Dios mandó profeta 
tras profeta para advertirles, pero ellos 
rechazaron cada advertencia de Dios.

Para finales del siglo viii, Dios ya no 
tenía opción. Israel simplemente no se 
arrepentiría, y había llegado el tiempo 
para que la nación fuera castigada, y 
según la profecía de Levítico 26:18 para 
que se aplazara la promesa de la primo-
genitura. Usted puede leer la historia en 
2 Reyes 17. Ella describe cómo Dios usó el 
imperio Asirio para destruir a Israel y lle-
varlo cautivo. La caída de Israel fue defi-
nitiva. ¡Prácticamente todo el reino fue 
arrastrado fuera de la Tierra Prometida!

La invasión y destrucción de Israel por 
Asiria ocurrió entre los años 721 y 718 a.C. 
Los libros de historia documentan esto; 

es fácil de corroborar. Como el Sr. Arm-
strong explicó, y como la lógica lo indica, 
el destierro de Israel de la Tierra Prome-
tida ¡marcó el comienzo de la posterga-
ción de la promesa de primogenitura!

“Desde ese momento”, escribió Her-
bert Armstrong, “Dios dejó de enviarles 
profetas. No les dio más oportunidad de 
recibir la más grande bendición nacio-
nal de toda la historia, ¡sino hasta el final 
de los 2.520 años! Dios escondió Su ros-
tro de ellos, por así decirlo. Los quitó de 
Su vista; dejó de suplicarles. ¡Ellos no 
se habían mostrado aptos ni merecían 
recibir Su bendición!”

Habiendo establecido eso, la matemá-
tica es simple: tome los años 721 a 718 a.C. 
y súmele 2.520 años, y así llega a los años 
1800 a 1803 d.C.

¡La gran promesa  
finalmente cumplida!
Alrededor del año 1800, Dios comenzó 
a cumplir la promesa hecha a Abraham 
y que había sido específicamente otor-
gada a los descendientes de Manasés y 
Efraín. En el siglo xix, Dios organizó el 
surgimiento de una gran nación y un 
gran “grupo de naciones”.

Usted claramente puede verlo suce-
der en la historia de Estados Unidos y 
Gran Bretaña.

Alguien podría escribir un libro 
sobre el surgimiento de Estados Unidos 
y el Imperio Británico en el siglo xix. De 
hecho, hay diversos libros de historia 
sobre este tema. No pocos historiado-
res han documentado todas las condi-
ciones que “misteriosamente” conver-
gieron, inclusive a comienzos de los 
siglos xvii y xviii, para facilitar la apa-
rición repentina del Imperio Británico y 
Estados Unidos.

Considere todos los acontecimien-
tos importantes en Gran Bretaña entre 
1500 y 1800, los tres siglos que dieron 
paso al apogeo del Imperio Británico. 
La Reforma Protestante; el divorcio de 
Inglaterra y el catolicismo romano bajo 
Enrique viii; la unificación de Inglaterra, 
Escocia e incluso Irlanda por un tiempo; 
el ascenso de la flota naval de Inglate-
rra y su dominio sobre las rutas marí-
timas; la Revolución Industrial y el sur-
gimiento de Gran Bretaña como centro 
económico, cultural, filosófico y tecno-
lógico del mundo. También está la des-
aparición de los competidores de Gran 

VER ¿SUERTE O PROVIDENCIA?  PÁGINA 28  u



TROMPETA DE FILADELFIA  |  Mayo-Junio 2015

9

Ser o no ser… 

BRITÁNICO
A muchos británicos no 

les importa ser britá-
nicos; así lo revelaron 
unos artículos recien-
tes en el Telegraph y el 

Guardian. Los británicos sinceros dicen 
que ni siquiera pueden definir lo que es 
la identidad británica.

Eso no suena bien. Las crisis de 
identidad paralizan a las naciones. Sin 
embargo, la crisis de identidad de Gran 
Bretaña parece epidémica.

Lo que está ocurriendo en Gran Bre-
taña es importante para mí; afecta mi 
alma y mi espíritu. Aunque nací en Esta-
dos Unidos y tengo ascendencia inglesa, 
escocesa y de Irlanda del Norte, ¡quiero 
ser más británico! Me he beneficiado de 
la identidad británica enormemente en 
mi vida.

Cuando estaba enfermo, mi madre 
me consolaba con té y tostadas. Mi padre 
me enseñó a tener orgullo de ser esco-
cés/irlandés. En la universidad, com-
pleté una licenciatura de Literatura 
Inglesa. Mis poetas favoritos son Donne 
y Keats. Crié a mis hijas leyendo Austen 

y Shakespeare. Mi hija, mi yerno y mis 
nietos viven a menos de 7 kilómetros al 
norte de Stratford-upon-Avon.

He visitado Inglaterra, Irlanda del 
Norte y Escocia. He paseado por las calles 
de Londres bajo la lluvia. Me empapé de 
una buena cuota de identidad escocesa 
dentro del Castillo de Edimburgo. Me 
inspiré en Enniskillen, el hogar de mi 
tatarabuelo materno. Me quedé pas-
mado al visitar el Palacio de Buckin-
gham. Quedé sobrecogido al deambular 
por los pasillos de piedra de la Abadía de 
Westminster e impresionado por la his-
toria albergada en el Museo Británico. 
Quedé fascinado al ver el manuscrito 
sobreviviente más antiguo del poema 
Beowulf, diestramente conservado en la 
Biblioteca Británica. Podría decir más, 
mucho más.

No me malinterprete. Yo amo a Esta-
dos Unidos también. Pero me siento 
atraído por las islas Británicas porque 
las raíces de mi identidad ancestral están 
hundidas allí.

Muchas otras personas en este 
mundo se sienten de la misma manera. 

¿Y qué hay con respecto a usted? Es difí-
cil para mí imaginar un mundo sin Gran 
Bretaña o sin la esencia británica. Pero la 
pérdida de la identidad británica hace de 
esto una verdadera posibilidad.

La historia demuestra que la cri-
sis de identidad de Gran Bretaña no 
comenzó con el reciente referendo 
sobre la independencia de Escocia. Sin 
embargo, ese voto hizo traer el tema de 
nuevo a la luz.

Pongamos de lado la política y discu-
tamos la identidad británica en términos 
del carácter británico, la verdadera alma 
de lo británico.

Borracho, sucio y deplorable
Muchos británicos se indignaron al 
saber que un ciudadano portugués que 
llevaba 25 años viviendo en Gran Bre-
taña, João Magueijo, criticó severamente 
a los británicos, a la identidad y sociedad 
británica en su libro, Bifes Mal Passados 
(Carne mal cocida), que está disponible 
solo en Portugal.

El Guardian condenó la 
crítica de Magueijo al estilo 

A este mundo le iría mejor con un poco más de la identidad británica.  por dennis leap
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UN TRONO COMO NINGÚN OTRO
Niños ondean banderas británicas 
para dar la bienvenida a la Reina 
Isabel II en Irlanda del Norte.
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de guerra. Eso ha sido reemplazado por 
un lloriqueo constante de excusas, recla-
mos y alegatos engañosos. El colapso del 
carácter británico ha sido tan rápido y 
completo como el colapso del poder bri-
tánico” (Life at the Bottom [la vida en el 
fondo]).

El Sr. Dalrymple es un psiquiatra bri-
tánico que trató a los pobres en un hos-
pital de los barrios marginales y una 
prisión en Inglaterra durante casi dos 
décadas. Life at the Bottom es su retrato 
tecnicolor del carácter británico desin-
tegrado que ahora se puede observar en 
las calles de las ciudades y villas por todo 
el Reino Unido.

A diferencia de los pensadores libe-
rales de nuestro tiempo, Dalrymple 
entiende que actualmente un tipo par-
ticular de la pobreza no es causado por 
la economía, sino por un conjunto de 
valores disfuncionales que es inculcado 
constantemente en las mentes de las 
clases bajas por una élite liberal.

Lo que ha llevado a la desaparición de 
la esencia británica es la educación y el 
pensamiento erróneos.

Ustedes son víctimas
Por ejemplo, discutiendo acerca del pen-
samiento determinista sociológico que 
dice que la pobreza causa delincuencia, 
Dalrymple afirma: “Si la pobreza es la 
causa del crimen, los ladrones no deci-
dirían asaltar las casas. (...) Aquí surge 
la influencia subliminal de la filosofía 
marxista: la noción de que no es la con-
ciencia del hombre la que determina su 
ser, sino, por el contrario, su ser social es 
lo que determina su conciencia. Si esto 
fuera así, los hombres todavía vivirían 
en cuevas; pero el concepto tiene sufi-
ciente credibilidad para sacudir la con-
fianza de las clases medias...” (ibíd.). Este 
pensamiento destructor del carácter 
corre rampante en las islas Británicas 
al igual que en Estados Unidos.

Cuando a los pobres se les enseña que 
son las víctimas, entonces no hay empuje 
para mejorar la vida. La naturaleza 
humana razona que los victimarios son 
los responsables de rectificar la situa-
ción de la víctima. Este es el combustible 
que alimenta los sistemas nacionales de 
asistencia social. Los pensadores libera-
les creen que la mejor manera de ayudar 
a los desempleados es animarlos a bus-
car ayuda pública. Mire a dónde lleva 
ese pensamiento: en Gran Bretaña, las 

La mayoría de los británicos se han 
olvidado de la historia rica y triunfante 
de su imperio una vez glorioso. 

de vida británico, llamándolo “un libro 
corto que explica por qué los británi-
cos somos un montón de obsesionados 
por el sexo, rufianes obesos y presumi-
dos. Según Magueijo (...) nuestra dieta es 
‘deplorable’, y el pescado con papas fri-
tas es un plato que ‘hace que uno quiera 
lavarlo con detergente antes de comerlo”. 
¡Ay! Un ataque al pescado y las papas fri-
tas le hiere hasta los huesos a cualquier 
británico verdadero.

El Telegraph también se sintió ofen-
dido, citando a Magueijo en lo siguiente: 

“Cuando uno visita los hogares ingleses, 
o los baños en escuelas o residencias de 
estudiantes, estos son tan repugnantes 
que incluso el corral de las aves de mi 
abuela es más limpio. (...) Nunca conocí a 
un grupo de animales semejante. (...) Los 
ingleses son bestias salvajes sin restric-
ciones, y totalmente fuera de control”.

Archie Bland del Guardian le pre-
guntó a Magueijo si él quería retrac-
tarse de sus observaciones. Él respon-
dió: “Muchas de esas cosas son reales 
y no voy a pedir disculpas por ello. Fue 
una broma, pero una muy buena. Toda 
la cultura de documentales de viajes, 
acerca del pobre inglés al que le suce-

den cosas horribles (donde 
todo es espantoso, la comida 
es horrible, la gente está 

tratando de robarle), esta es su cultura. 
Ustedes son esos blancos fáciles”.

Esos son comentarios duros que no se 
tragan fácilmente. Sin embargo, como 
mi madre solía decir cuando tenía una 
cuchara y una botella de aceite de hígado 
de bacalao en sus manos, “Es hora de 
tomar tu medicina”.

El colapso del  
carácter británico
Ningún ser humano puede aceptar fácil-
mente la crítica, esa es nuestra natu-
raleza. Es aún más difícil aceptar las 
críticas de aquellos fuera de nuestro 
círculo personal de amigos y familia. Sin 
embargo, vale la pena que todo el que se 
precie de ser británico considere algu-
nas de las declaraciones de Magueijo. Él 
no está solo en sus observaciones.

Hay británicos de pensamiento pro-
fundo que han visto y experimentado 
los mismos problemas, y han escrito y 
advertido acerca de ellos; sin embargo, 
estas advertencias no han sido atendidas.

Uno de ellos es Theodore Dalrym-
ple. “En las últimas décadas, una psico-
logía peculiar y distintiva ha surgido en 
Inglaterra”, dice él con tristeza. “Atrás 
han quedado la cortesía, la independen-
cia sólida, y el estoicismo admirable que 
sostuvieron al inglés a través de los años 
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¿RAZÓN PARA 
CELEBRAR? 
Jóvenes británicos 
jaranean con 
alcohol en el “tubo” 
(metro) de Londres.
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familias pobres reciben hasta £26.000 
($40.500 dólares) por año en beneficios 
sociales. En 2010, se informó que varias 
familias en Gran Bretaña recibieron 
hasta £100.000 ($157.000 dólares) al año 
en ayuda.

Para ser justos, hay momentos de 
necesidad cuando las familias, e incluso 
los individuos, deben apoyarse en una 
ayuda externa. Pero tampoco seamos 
ingenuos; hay muchos que se han vuelto 
expertos en abusar, explotar y engañar 
al sistema.

Esto está muy lejos de los rasgos del 
carácter británico (y estadounidense) 
como éste era a mediados del siglo xx 
cuando se trabajaba duro, se practicaba 
el ahorro para subsistir, y se aceptaba la 
responsabilidad de cuidar de sí mismo 
en el mundo, incluso si eso significara 
tener más de un empleo. Mientras que 
muchos funcionarios del gobierno del 
Reino Unido se enorgullecen de su sis-
tema de ayuda social, aquellos que tra-
bajan directamente con las familias y los 
individuos que reciben esa ayuda, ven 
frutos malos y degenerados.

“La pobreza es uno de los temas menos 
de moda en Gran Bretaña”, dijo Fraser 
Nelson, editor del Spectador, al defen-
der “Benefits Street”, un reality show de 
cinco capítulos del Reino Unido sobre 
beneficiarios de la asistencia social bri-
tánica. “La gente no quiere creer que el 
Estado de bienestar esté ahora patro-
cinando la pobreza que está diseñado 
a erradicar. La gente piensa que es una 
caricatura horrible, pero no lo es”.

La mentalidad de ser víctima es el 
mismo modo de pensar que aumenta la 
actividad criminal violenta entre los bri-
tánicos pobres. Dalrymple habla sobre 
la desgarradora violencia familiar y de 
barrio de que fue testigo directo en los 
sectores más pobres del Reino Unido. 

“En este rico brebaje de incertidumbre 
y ambigüedad, los historiadores socia-
les se inclinan por agregar su pizca de 
condimento, señalando que las clases 
medias vieron la delincuencia como un 
problema moral incluso en el siglo xviii, 
cuando para muchos delincuentes se 
trataba en realidad de otra cosa muy 
distinta, ya que a veces la única manera 
de obtener comida era robándola. Decir 
esto, por supuesto, es pasar por alto el 
cambio fundamental en las oportunida-
des de vida que se han producido desde 
entonces” (op. cit.).

Dalrymple muestra que el británico 
más pobre hoy está mucho mejor que los 
pobres de la Inglaterra georgiana. Sus 
necesidades son satisfechas, y no hay 
necesidad de vivir la vida de un ladrón. 
Sin embargo, el pensamiento elitista da 
a los pobres una excusa para vivir una 
vida de crimen. “Las personas llegan a 
creer que, lejos de ser extremadamente 
afortunados a juzgar por los estánda-
res de todas las poblaciones existentes 
anteriormente, vivimos en el peor de los 
tiempos y bajo lo más injusto de las dis-
pensaciones. Cada condena injusta, cada 
caso de infracción policial, es tan difun-
dida que incluso los delincuentes profe-
sionales, incluso aquellos que han reali-
zado actos atroces, sienten a priori que 
también deben haber sido tratados injus-
tamente, o al menos hipócritamente”, 
declara Dalrymple. La degeneración del 
carácter es un torbellino del que pocos 
pueden escapar.

Cualquier británico que quiera enten-
der la desaparición del carácter británico 
debería leer este libro.

‘No necesitamos ninguna historia’
Uno de los puntos más importantes 
del Sr. Dalrymple en Life at the Bottom 
se refiere a la aversión generalizada a 
la educación en Gran Bretaña. Los bri-
tánicos han desarrollado “una pro-
funda antipatía a todo lo que tiene pinta 
de inteligencia, educación o cultura”, 
escribe. La cultura anti-educación es 
ahora tan penetrante que los jóvenes 
británicos interesados en obtener una 
buena educación son intimidados y mar-
ginados. La inteligencia es considerada 
como algo vergonzoso.

El Sr. Dalrymple descubrió que el 
británico promedio pobre de 16 años 
de edad, además de no ser capaz de leer, 
escribir o resolver problemas matemá-
ticos sencillos, sabe poco o nada de la 
historia británica o del mundo. “Ni uno 
solo de mis pacientes jóvenes ha sabido 
las fechas de la Segunda Guerra Mundial, 
y mucho menos de la Primera; algunos 
nunca han oído hablar de estas guerras, 
aunque recientemente un paciente joven 
que había oído hablar de la Segunda Gue-
rra Mundial pensó que había ocurrido en 
el siglo xviii. (...) El nombre de Stalin no 
significa nada para estos jóvenes y ni 
siquiera les suena algo familiar, como 
lo hace (a veces) el nombre de Shakes-
peare. Para ellos, 1066 es más probable 

que signifique un precio que una fecha” 
(ibíd.).

Dalrymple no simplifica demasiado el 
problema con la educación. En su libro él 
muestra la causa del debilitamiento del 
sistema de educación pública de Gran 
Bretaña; pero ese es tema para otro artí-
culo. Sin embargo, él es experto en expli-
car el daño que el analfabetismo histó-
rico les hace a los jóvenes británicos. 
Este es un punto fundamental que nin-
gún ciudadano británico debería pasar 
por alto: “Así los jóvenes están condena-
dos a vivir en un eterno presente, un pre-
sente que simplemente existe, sin cone-
xión a un pasado que podría explicarlo, 
o a un futuro que podría desarrollarlo” 
(ibíd.). Estos pensamientos vienen de 
un pensador profundo que reconoce la 
necesidad de una educación en general, 
especialmente historia.

Revitalice su identidad británica
Tristemente, no solo los jóvenes britá-
nicos son pobres en historia, los adultos 
británicos en su mayoría han olvidado la 
rica y triunfante historia de su imperio 
una vez glorioso. El imperialismo es una 
mala palabra entre las élites británicas. 
La vergüenza se ha convertido en moda.

Vale la pena conocer la historia del 
Imperio Británico. Aprender más acerca 
de ella dará nueva vida y vigor robusto a 
su identidad británica.

Winston Churchill, cuyo principal 
defecto según muchos ha sido su identi-
dad británica, fue quien dijo: “Mientras 
más miramos al pasado, más vemos hacia 
el futuro”. Churchill fue un estudioso de 
la historia. En gran parte debido a eso, 
durante la Segunda Guerra Mundial él 
fue capaz de salvar no sólo a Gran Bre-
taña, sino también a todo el mundo occi-
dental. ¡Eso es un hecho de la historia!

Henry Steele Commager escribió lo 
siguiente en una introducción a la bio-
grafía de Churchill de Marlborough: 

“Al leer la historia, Churchill reforzó su 
educación temprana de exaltar las vir-
tudes heroicas. Así como admiraba los 
logros en la ley romana, el gobierno y el 
imperio, así también se gozó en las vir-
tudes romanas de orden, justicia, forta-
leza, decisión y magnanimidad”. Gran 
Bretaña, Estados Unidos y las naciones 
del noroeste de Europa existen hoy por-
que nuestros grandes líderes 
del pasado fueron hábiles al 
VER SER O NO SER  PÁGINA 29  u
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“M i opinión es que no habrá más guerras entre 
las seis grandes potencias”. Esto es lo que el 
prominente comentarista británico H. N. Brai-
lsford escribió en marzo de 1914. Menos de seis 

meses después se sabría que él estaba terriblemente equivocado.
Multitudes de líderes británicos, escritores y pensadores 

compartían la complacencia de Brailsford. Pero algunos pre-
vieron la catástrofe que se avecinaba. El más famoso de estos 
profetas seculares fue Sir Winston Churchill, quien preparó a 
la marina británica para la primera Gran Guerra y luego llamó 
a la nación a tomar las armas, antes de la Segunda.

Pero Gran Bretaña tuvo otro profeta: Rudyard Kipling.
Actualmente, Kipling es recordado por dos logros. Los niños 

recuerdan sus historias, particularmente The Jungle Book (El 
Libro de la Selva), o una versión de dibujos animados de Disney 
del mismo. Los adultos recuerdan su poema “If” (“Si”), un lla-
mado conmovedor a la virtud masculina, votado como el poema 
favorito de Gran Bretaña en 1995.

Pero la obra de Kipling fue más allá de esas dos obras. Este 
hombre advirtió a Gran Bretaña de la catástrofe venidera. En 
sus poemas, él pronosticó acertadamente la Primera Guerra 

Mundial, pronosticó la caída del Imperio Britá-
nico, y expuso las raíces de los desastres que Gran 
Bretaña sufre aun en nuestros días.

Gran Bretaña haría bien en recordar estas 
ignoradas advertencias de uno de sus más venerados 
poetas.  por richard palmer

       El  
   profeta secular  
de la Isla del cetro

Las advertencias de Kipling fueron tan exactas que en 1919, 
después de la guerra, la revista Atlantic publicó un artículo titu-
lado “La notable exactitud de Rudyard Kipling”: “Exacto, porque 
el tiempo le ha sostenido en contra de los burladores; notable, 
porque nadie originalmente esperaba este tipo particular de 
exactitud de parte de él”, así lo expresó Katharine Fullerton 
Gerould, autora del artículo.

Los poemas de advertencia de Kipling fueron sus menos 
populares, y a menudo fueron rechazados, siendo objeto de 
burla y ridiculizados. Eso ocurrió antes que los cañones de 
agosto rugieran en toda Europa. Aún después de eso, pocos les 
prestaron algo de atención. Pero particularmente a la luz de 
los problemas actuales, estas advertencias revelan un extraor-
dinario discernimiento. Los británicos, y todos nosotros, 
haríamos bien en recordarlas.

Kipling publicó un gran número de poemas. Resumirlos 
todos sería imposible. Pero tal vez una insuficiente aproxi-
mación a un resumen puede lograrse agrupando sus adverten-
cias bajo tres temas principales. El primero es aquel donde él 
estuvo más obviamente en lo correcto: la autocomplacencia 
militar.

La primera advertencia
A lo largo de su carrera, Kipling habló por el soldado británico. 
El relato de muerte y gloria escrito por Alfred Lord Tennyson 
en “The Charge of the Light Brigade” (La carga de la brigada 
ligera) es tal vez el poema más famoso de la era victoriana. Pero 
40 años después, Kipling escribió otro, llamado “The Last of the 
Light Brigade” (El último de la brigada ligera), que en esencia 
dice: Has inmortalizado a estos hombres en versos, ¡pero ahora 
ellos están muriendo de hambre en las calles! ¿Puedes, por favor, 
darles algo de comer?

Después del cambio de siglo, estas recriminaciones se hicie-
ron más urgentes. Muy temprano, en 1902, Kipling vio que una 
guerra total con Alemania se avecinaba. Formar un ejército 
grande con tropas bien entrenadas ya no era más un asunto 
relacionado al bienestar de los soldados; ahora se trataba de la 
supervivencia nacional.

En el corazón de esta advertencia estaba una antología de 
poemas publicada en 1903 titulada The Five Nations (Las cinco 
naciones). Su dedicatoria advierte de las tormentas que se 
acercaban:

Antes que los ríos se alíen contra la tierra
En piratería de inundación,
Sabéis que las aguas roban y permanecen
Donde rara vez permaneció el agua.
Pero quién lo notará,
Hasta que los campos se inunden,
Y aparezcan cuerpos muertos y los que retornan bien,
¿Anuncian lo que estos pobres heraldos se esforzaron por 

decir?
Esta antología contiene muchos poemas de estilos diferen-

tes, pero en ella es recurrente el tema de la complacencia ante 
la tragedia venidera. “The Dykes” (Los diques), un poema sobre 
los terraplenes o diques que evitan que el mar inunde las áreas 
que están por debajo del nivel, está dedicado enteramente a 
esta advertencia:

Una y otra vez se nos advirtió de los diques, una y otra vez lo 
aplazamos:

trum
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Ahora, podría desplomarse, hemos matado a nuestros hijos, 
como a nuestros padres hemos traicionado.

En el centro de The Five Nations se encuentra el poema tal 
vez más profético de Kipling, “The Islanders” (Los isleños). Éste 
inicia:

Cercados por vuestros cuidadosos padres, rodeados de vuestros 
ponderosos mares,

Por mucho tiempo despertasteis en calma y por mucho tiempo 
os acostasteis tranquilos;

Hasta dijisteis de la Lucha, “¿Qué es esto?”; de la Espada, “Está 
lejos de nuestra familia”:

Hasta que hicisteis un deporte de vuestras encogidas huestes 
y un juguete de vuestros hombres armados.

Vosotros tapasteis vuestros oídos a la advertencia —no qui-
sisteis ver ni hacer caso—

Vosotros ponéis vuestro placer por delante de su trabajo y 
vuestra concupiscencia por encima de su necesidad.

Una advertencia tan directa no es fácil de leer. “¡Cuántas 
miles de personas sintieron que Kipling había destruido su pro-
pia reputación al escribir ‘The Islanders’!”, expresó lamentán-
dose el Atlantic en 1919. Pero para entonces, la advertencia de 
Kipling había probado ser totalmente cierta: “¿Esperáis hasta 
que se esparzan las esquirlas para aprender cómo se monta 
un arma? ¿Hasta que llegue el tenue y rojo resplandor hacia 
el sur cuando se queman las asaltadas ciudades de la costa?”. 
Kipling arremete contra los isleños por el tiempo y dinero que 
derrochan en sus deportes y entretenimientos, y lo poco que 
dedican para los militares que garantizaban el sueño seguro 
por la noche.

“Entregados a un fuerte engaño, creyendo completamente 
una mentira”, escribió él, “visteis que la tierra yacía sin defensa, 
y dejasteis que los meses transcurrieran”.

Esto encaja con la segunda advertencia de Kipling; un 
reproche contra la estrecha visión de Gran Bretaña.

La segunda advertencia
Kipling fue un hombre de imperio. Nació en la India, vivió por 
un tiempo en Estados Unidos y viajó por el mundo. Él tuvo una 
gran visión de lo que el Imperio Británico podía hacer por el 
mundo. Sin embargo, una y otra vez fue confrontado por la 
gente en Inglaterra cuyo único pensamiento era la vida con-
fortable en casa. Fue Kipling quien acuñó la frase “¿Qué saben 
ellos de Inglaterra, si sólo conocen a Inglaterra?”.

En “Pharaoh and the Sergeant” (El Faraón y el Sargento), 
también de la antología de Las Cinco Naciones, Kipling se 
lamenta que Inglaterra “piensa que su Imperio son todavía la 
calle Strand y Holborn Hill”, ambos lugares en Londres.

Para Kipling, el imperio tenía inmenso poder como una 
fuerza para el bien. Algunos en las colonias trabajaban vigoro-
samente para ese fin, mientras eran completamente ignorados 
por Londres. Demasiados en casa no tenían deseos de hacer el 
bien en lejanos rincones del mundo, y en cambio dedicaban su 
pasión a la comodidad y el deporte.

George Orwell, como Kipling, creció en la India, fue educado 
en Inglaterra y luego regresó a las colonias. Él creció resintiendo 
al imperio pues presenció muchos de sus abusos en sus años de 
formación. Para él, el Imperio significaba la explotación. Aun 
así, él reconoció una visión diferente en los escritos de Kipling. 

“La masa del pueblo, en la década [de 1890] como ahora, era anti 
militarista, aburrida con el imperio, y patriota solo de forma 
inconsciente”, escribió él en un famoso ensayo sobre Kipling en 
1942. Kipling trató de encender de nuevo una visión más gran-
diosa del imperio en esa masa, pero falló. Para Orwell, el impe-
rio se trataba solamente de ganar dinero, pero vio claramente 
que para Kipling significaba algo mucho más grandioso.

La tercera advertencia de Kipling es más profunda y más 
fundamental.

La advertencia Final
El Jubileo de Diamante de la Reina Victoria en 1897 fue un 
momento de gran celebración a lo largo y ancho del imperio. 
Sin embargo, Kipling escogió ese momento para lanzar una de 
sus más tempraneras y más sombrías advertencias. El poema, 
titulado “Recessional” (Himno de partida), y reimpreso en la 
antología de Las Cinco Naciones, comienza:

Dios de nuestros padres, conocido de antaño,
Señor de nuestro remoto frente de batalla,
Bajo cuya Mano omnipotente mantenemos
Dominio sobre la palma y el pino
Señor Dios de los Ejércitos, permanece aún con nosotros,
¡Para que no olvidemos... para que no olvidemos!
El poema parece basarse en gran medida en el Salmo 127, 

que comienza: “Si [el Eterno] no edificare la casa, en vano tra-
bajan los que la edifican, Si [el Eterno] no guardare la ciudad, 
en vano vela la guardia”. El poema advierte que a pesar de todas 
las glorias del imperio, sin Dios, este puede derrumbarse y 
convertirse en nada de la noche a la mañana:

Enviadas lejos, nuestros armados navíos se desvanecen;
En la duna y el promontorio se hunde el fuego:
He aquí toda nuestra pompa de ayer
¡Es una con Nínive y Tiro!
Juez de las naciones, perdónanos todavía,
¡Para que no olvidemos... para que no olvidemos!
A pesar de todos los llamados de Kipling para los ataques 

disuasivos y la preparación militar, él vio claramente que la ver-
dadera esperanza de Gran Bretaña descansaba no en las armas 
sino en Dios. Él concluye:

Porque el corazón pagano que pone su confianza
En pestilente tubo y casco de hierro,
Todo es polvo valiente que edifica en el polvo,
Y al hacer guarda, no Te llama para guardar,
Por el alarde frenético y la palabra tonta
¡Tu misericordia sea sobre Tu pueblo, Señor!
Amén.
Él da esta misma advertencia en Los Isleños. De nuevo basán-

dose en la Biblia, él pregunta sarcásticamente:
Sin duda vosotros sois el Pueblo; ¿quién os hará temer?
También tus dioses son muchos; sin duda tus dioses te 

ayudarán.
Ídolos de altares grasientos construidos para el placer del 

cuerpo;
Orgullosos Baalitos de bronce y fetiches que hablan;
Imágenes de septiembre y fiesta y dioses sabios de madera y 

pavimento,
¿Bajarán estos a la batalla y te arrebatarán de 

debajo de las varas?
VER  PROFETA  PÁGINA 29  u
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 Presentando a  

EDSTONE
Cómo la Iglesia de 
Dios de Filadelfia 

está acrecentando 
dramáticamente su 

obra en Europa.
por philip nice  

y grant turgeon

L a misión y la obra detrás 
de Trompeta se puede 
resumir en una frase: “la 
mayor audiencia posible”. 
Ese fue el llamado de bata-
lla que el jefe de redacción 

Gerald Flurry dio a la Iglesia de Dios de 
Filadelfia hace casi dos décadas, y aún 
resuena en todo lo que esta obra realiza.

A través de Trompeta, el pro-
grama Key of David (Llave de David), la 
transmisión vía la Internet de Trum-
pet Daily, el sitio Web, www.pcog.org, 
el Auditorio Armstrong, una serie 
de conciertos, un proyecto arqueo-
lógico en Jer usa lén, el  Herber t 

W. Armstrong College, la Academia Impe-
rial y otras iniciativas, la idf vive no sólo 
para estudiar y disfrutar el camino de 
vida revelado en la Biblia, sino para trans-
mitirlo a la mayor audiencia posible.

La sede de su obra está en Edmond, 
Oklahoma, EE UU. Pero el mensaje de la 
idf y de Trompeta es universal. Es una 
forma de vida, dinámica, emocionante y 
gratificante, basada en la Biblia que brilla 
intensamente en contraste con la oscu-
ridad que está tragándose a este mundo. 
Por eso Trompeta tiene suscriptores en 
129 países y la idf tiene miembros en 51 
países, desde Fiyi a la India, a Zimbabue, 
a Chile, a Austria y hasta Inglaterra.

im
age courtesy sotheby’s international realty
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Pero Dios siempre impulsa Su obra 
a hacer más; a apuntar más alto, para 
alcanzar a la mayor audiencia posible.

Hasta ahora, la obra no ha cumplido 
esa misión en Gran Bretaña. A esa nación 
Dios le dedica docenas de profecías bíbli-
cas. La verdadera identidad del pueblo 
británico demuestra literalmente que 
Dios es real, que la Biblia es verdad y 
que hoy la profecía está viva. Este es un 
pueblo descendiente de Abraham al cual, 
Dios ha comisionado a Su obra de adver-
tir y enseñarles. Pero por décadas, la 
obra en estas islas ha sido pequeña.

Ahora, eso está a punto de cam-
biar. El 12 de noviembre, la idf adquirió 

oficialmente una nueva base de opera-
ciones en Inglaterra que transformará la 
obra de la idf en el Reino Unido y Europa.

Edstone
La nueva oficina regional se llama Eds-
tone, que es una propiedad en medio 
de la campiña inglesa ubicada a poco 
más de 6 kilómetros al norte de Strat-
ford-upon-Avon, en Warwickshire.

La casa Edstone, una mansión de 
unos 2.200 metros cuadrados, tiene 
más de 50 salones. Construida en 1939 
al estilo art déco, la edificación tiene 
una entrada de doble puerta en roble a 
un vestíbulo con vitrales (ventanas con 

parteluz de piedra), chimeneas en pie-
dra, balcones, una bodega georgiana 
de 510 metros cuadrados, un techo de 
piedra caliza de Cotswold y un garaje 
independiente.

La propiedad, que ha existido desde 
cerca del año 730 d.C., tiene 22 acres 
desarrollables. Incluye prados, pas-
turas y bosques con robles maduros y 
hayas, senderos para caminar, jardines 
y un cedro del Líbano; y tiene vista hacia 
un gran estanque. La propiedad también 
incluye licencias de obra para un edificio 
adicional de 900 metros cua-
drados, una piscina techada y 
un complejo recreativo.tr
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LA CASA EDSTONE
El nuevo hogar de 
Trompeta y la IDF 
en el Reino Unido
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“Edstone es ideal para la idf, una com-
binación perfecta de esplendor y funcio-
nalidad”, dijo Brad Macdonald escritor 
de Trompeta y director regional para 
Europa. “Es señorial e impresionante, 
pero práctico y útil”.

Nuestro personal de la oficina regio-
nal ya ha trasladado todas las operaciones 
de la Iglesia para el Reino Unido y Europa, 
desde sus instalaciones de 83 metros cua-
drados ubicadas en el centro de la ciudad 
de Northampton, a los casi 500 metros 
cuadrados para oficinas en la casa Eds-
tone. La adecuación y renovación ha avan-
zado rápidamente desde noviembre.

La casa señorial de Edstone también 
abre la puerta para un segundo cam-
pus del Herbert W. Armstrong College, 
comenzando con cerca de una docena 
de estudiantes. Además de recibir cla-
ses (por medio de conexiones online con 
el campus en Edmond, Oklahoma), ellos 

servirán a medio tiempo 
junto al personal de la oficina 
regional.

Este edificio y sus terrenos ahora 
sirven como base de operaciones regio-
nal para publicar y transmitir un men-
saje que llegue a los hogares de todas las 
islas y más allá. Al igual que la pequeña 
Inglaterra se transformó en la Gran Bre-
taña, esta pequeña obra está a punto de 
multiplicarse en tamaño y alcance.

Un mensaje para Gran Bretaña
Gran Bretaña tiene una historia glo-
riosa. Las huellas de su legado están 
grabadas en las naciones alrededor del 
mundo. Sin embargo, la situación de la 
Gran Bretaña actual está lejos de con-
siderarse gloriosa. Los jóvenes, borra-
chos van tropezando por las aceras de 
Londres; los abrumadores problemas de 
inmigración; el reino votando para deci-
dir su propia desintegración; disputas 
continuas entre partidos políticos; fami-
lias destruidas, un sistema de educación 
fallido, y falta de liderazgo. Tácitamente, 
es un hecho que Gran Bretaña necesita 
esperanza.

trum
pet (3)

Pero, ¿de dónde? ¿Dónde está esa 
esperanza? ¿Está en un nuevo partido 
político? ¿Está en un nuevo proyecto de 
ley? ¿Está en una ideología? ¿Dónde está 
la esperanza?

Usted puede encontrar un destello de 
esa esperanza en Edstone.

Este es un lugar donde la gente puede 
aprender y vivir un camino de vida que 
sí funciona. Edstone es un lugar donde la 
gente puede poner a prueba ese camino, 
viviéndolo. Y es un lugar donde la gente 
puede trabajar unida para compartirlo 
con cualquiera que esté dispuesto a 
comprobarlo por sí mismo.

Por improbable que parezca, la espe-
ranza para Gran Bretaña comienza aquí 
en este pequeño campus lleno de gente que 
está probando la verdad de Dios cada día, 
quienes están compartiendo las profecías 
de la Biblia y difundiendo una manera de 
vivir de la que todos pueden beneficiarse.

El lugar es Edstone. El libro guía es 
la Biblia. Y la misión es llegar a la mayor 
audiencia posible.� n

LOS TERRENOS
Vista de la fachada este de la mansión 
(arriba) y de los salones que servirán 
como oficinas, cuartos de producción, 
residencia y espacios educativos (abajo).



H erbert W. Armstrong fue el evangelista por tele-
visión más importante del mundo, y uno de los líderes 
religiosos más prominentes del siglo xx. En 1953, su 

programa de radio The World Tomorrow (El Mundo de Mañana) 
salió al aire en Radio Luxemburgo, marcando el comienzo de 
una significativa obra en Gran Bretaña y Europa.

En el otoño de 1954, el Sr. Armstrong llevó a cabo su primera 
campaña de presentación pública en Gran Bretaña con el fin de 
hablarles directamente a sus radioescuchas. Cerca de 3.000 
personas viajaron para oírle hablar. En 1955 abrió la primera 
oficina de la Iglesia de Dios Universal (idu) fuera de EE UU, 
en Londres. En 1956, después de sostener reuniones públicas 
durante dos semanas, la primera congregación de la idu dentro 
de las islas Británicas comenzó en Londres.

El Sr. Armstrong no estaba contento con el horario de 
transmisión de El Mundo de Mañana: lo mejor que Radio 
Luxemburgo ofrecía era las 11:30 p.m. el lunes en la noche, una 
mala hora para atraer oyentes habituales. La señal de Radio 
Luxemburgo era también débil e irregular en gran parte de 
Gran Bretaña. El crecimiento de la Iglesia era constante, pero 
lento.

Luego, en 1959, la Iglesia compró una edificación para un 
pequeño colegio en Bricket Wood, cerca de Watford, justo al 
norte de Londres. Entonces la obra creció. El Sr. Armstrong 
publicó un anuncio en Reader’s Digest, y la obra contrató a 
tres miembros adicionales al personal para hacer frente a la 
respuesta. Las campañas públicas sumaron muchos nuevos 
miembros a la Iglesia. En el otoño de 1960, Ambassador College 
abrió sus puertas en Bricket Wood con 33 estudiantes. Al año 
siguiente, se matricularon 67. Un año después, el cuerpo de 
estudiantes superaba los 100.

Finalmente en 1965, una puerta se abrió para que la emisión 
saliera diariamente, en un buen horario y en un canal de la radio, 
de fácil acceso para la mayor parte del país. El Sr. Armstrong 
lo llamó “la noticia más importante que ha sucedido en la 
historia de esta obra”. La emisión salió en Radio Londres, una 
estación “pirata” de radio sobre un barco navegando alrededor 
de la costa sureste de Inglaterra. Pronto se añadieron más de 
estas estaciones “piratas”. El Sr. Armstrong estimaba que 7 a 
8 millones de personas estaban escuchando el programa por 
medio de estas estaciones.

El colegio ayudó a expandir la obra en Europa. Durante la 
década de 1960, se abrieron oficinas en varios países incluyendo 

¿Recuerda a Herbert W. Armstrong?

Bricket Wood

Alemania, Francia y Suiza, con personal en gran parte 
compuesto por graduados de Bricket Wood. En toda Europa se 
llevaron a cabo campañas publicitarias.

Pero los programas diarios del Sr. Armstrong en la radio 
duraron muy poco; apenas dos años y medio. En 1967 el 
Parlamento británico prohibió estas estaciones de radio 
“piratas”, y la emisión de El Mundo de Mañana en Inglaterra, 
cesó.

En julio de 1971, la idu comenzó el programa de puestos de 
periódicos. Primero en Inglaterra y luego en todo el mundo, 
las revistas de La Pura Verdad eran distribuidas en estos 
puestos públicos, de donde la gente podía tomarlas y leerlas. 
En el verano de 1972, 70.000 copias de La Pura Verdad estaban 

saliendo cada mes a los 
puestos de periódicos. 
Pa ra 1973 , más de 
400.000 personas en 
el Reino Unido estaban 
recibiendo La Pura 
Verdad.

S i n  e m b a r g o , 
debido a los costos y 
otras consideraciones, 

el colegio en el campus de Bricket Wood tuvo que ser cerrado. 
La última clase que se graduó en Bricket Wood fue en mayo 
de 1974. El programa de puestos de periódicos en todo Gran 
Bretaña y Europa fue cancelado. La repentina desaparición de 
La Pura Verdad de los puestos de periódicos en todo el país fue 
tan dramática que la prensa británica escribió al respecto.

Más tarde, sin embargo, el Sr. Armstrong revivió la obra 
en Gran Bretaña. La suscripción a La Pura Verdad alcanzó un 
nuevo récord en 1984.

¿Recuerda usted la obra de Herbert W. Armstrong? La Igle-
sia de Dios de Filadelfia ha levantado el manto que cayó después 
de su muerte en 1986. Trompeta reporta las noticias mundia-
les a la luz de la profecía bíblica, usando La Pura Verdad como 
su modelo —pero con mayor urgencia debido a la brevedad del 
tiempo. En el programa Key of David (Llave de David), el pre-
sentador Gerald Flurry sigue los pasos del Sr. Armstrong (visite 
keyofdavid.com). Herbert W. Armstrong College recientemente 
abrió un nuevo campus en Inglaterra para reanudar la labor que 
cesó con el cierre del Ambassador College en Bricket Wood. ¡Hay 
mucho trabajo por hacer en un corto periodo de tiempo!�   n 

� por richard palmer

tr
um

pe
t (

3)

BRICKET WOOD 
En las décadas de 
1960 y 1970, cientos 
de estudiantes se 
sintieron atraídos por 
Ambassador College 
en Inglaterra. 

EDUCADOR 
Millones de británicos y 
personas alrededor del 
mundo aprendieron de 
Herbert Armstrong sobre 
eventos mundiales y de 
cómo vivir apropiadamente.

SÓLIDOS 8 
MILLONES 
 Lectores 
alrededor del 
mundo leían La 
Pura Verdad, que 
no sólo llegaba a 
Gran Bretaña, sino 
que informaba 
ampliamente sobre 
asuntos británicos.
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La Marina Real era lo suficientemente grande 
como para enfrentarse a las dos armadas 
navales rivales más grandes combinadas, 
prácticamente con la victoria garantizada.

En el auge de su imperio, los británicos 
controlaron más del 50 por ciento del 
comercio marítimo del mundo.

Las islas británicas se convirtieron en la 
capital científica e industrial del mundo. En 
todo el mundo, ellos eran los proveedores de 
algodón, lanas, cubiertos, ollas, cacerolas, 
estufas, parrillas, máquinas locomotoras, y 
barcos de vapor. 

En su cénit, el Imperio 
Británico era cuatro 
veces más grande 
que el Imperio 
Romano cuando 
estaba en su apogeo.

Génesis 22:17. “de cierto te bendeciré, y 
multiplicaré tu descendencia como las estrellas 
del cielo y como la arena que está a la orilla del 
mar; y tu descendencia poseerá las puertas de 
sus enemigos”.  

(Holman Christian Standard Bible)

En 1902, los británicos habían 
construido una red de más de  1.380 
kilómetros de cablegramas aereos, 
subterráneos, y marítimos; la 
primera red de comunicación global 
en el mundo. 

“Entonces Israel extendió su mano 
derecha, y la puso sobre la cabeza 
de Efraín, que era el menor (...) 
diciendo: (...) y su descendencia 
formará multitud de naciones”. 

—Génesis 48:14,19

En 1773, el explorador británico 
James Cook fue el primero en 
cruzar el Círculo de Antártida y 
en descubrir las islas a orillas del 
Continente. En 1839, el oficial naval 
británico, James Clark Ross, ubicó 
en un mapa por primera vez gran parte de las costas del 
Continente. En 1908 los exploradores británicos establecieron 
la primera reclamación formal del territorio de Antártida.

ANTÁRTIDA

NORTE 
AMÉRICA

Con el acuerdo del Tratado de 
París de 1763, los británicos 

añadieron el área masiva 
(resaltada con rojo encendido) 

a las 13 colonias que ya 
controlaban.

La magnitud del Imperio Británico

CANADÁ
ESTADO LIBRE DE IRLANDA

GUYANA BRITÁNICA

ISLAS MALVINAS
GEORGIAS DEL SUR

ISLAS SANDWICH DEL SUR

ISLAS ORCADAS DEL SUR

ISLA DE GOUGH

TRISTÁN DE ACUÑA

SANTA HELENA

ASCENSIÓN

LAS ISLAS 
BRITÁNICAS

AFRICA 
DEL 

SUDOESTE

NIGERIA
TOGO

REPÚBLICA 
DE GHANA

SIERRA 
LEONA

GAMBIA

HONDURAS 
BRITÁNICA

ISLAS PITCAIRN

ISLAS COOK

Golfo de 
Guinea

Canal 
Inglés

MALTAGIBRALTAR

Antillas

Canal marítimo de San Lorenzo

V arias profecias de la Biblia 
muestran que Dios le prome-
tió  a Efraín (el tataraniento de 

Abraham) que lo iba a hacer crecer hasta 
convertirse en un imperio poderoso de 
muchas naciones. Incluso, Él especificó 

que los descendientes de Abraham se 
convertirían en un imperio colonizador 
compuestro de una “compañía de nacio-
nes” que controlaría las “puertas de sus 
enemigos”.

¿Se cumplieron estas profecías?

JAMAICA

ISLAS CAIMÁN

LAS  
  BAHAMAS

BERMUDAS

TRINIDAD Y TOBAGO

ISLAS TURCAS Y CAICOS 
ISLAS VÍRGENES

ISLAS DE BARLOVENTO

ISLAS DE SOTAVENTO
DOMINICA

BARBADOS

  LAS COLONIAS  
 ESTADOUNIDENSES

PUERTAS MARÍTIMAS  
 

TELÉGRAFO
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En los albores del período Victoriano, el 
Imperio Británico se expandió en un promedio 
de cien mil millas cuadradas anuales 
(equivalente a una Nueva Zelanda cada año).

Una vez que usted entienda que Efraín 
es el padre del pueblo británico, enton-
ces está claro que la respuesta es, sí. Un 
estudio sobre la expansión inmensa, la 
riqueza excepcional y el podder inigua-
lable del Imperio Británico, comprueba 
que Dios fue fiel a Su palabra.

El Imperio Británico comenzó a 

finales de los años 1500 y creció para 
llegar a  ser el Imperio más grande en 
la historia humana. Después de derro-
tar a Napoleón en 1815, el Imperio Bri-
tánico reinó sin oposición durante casi 
un siglo. En 1992, el imperio gobernó a 
más de quinientos millones de personas, 
o sea, a un cuarto de la población total  

mundial. Éste abarcó más de 14 millones 
de millas cuadradas, aproximadamente 
la cuarta parte de la Tierra.

Estando en la cúspide de su poder, era 
común que se dijera que “el sol nunca se 
pone en el Imperio Británico”. Si era el 
atardecer en Wellington, en Londres 
estaba amaneciendo.

Las Islas Británicas comprendían solamente el 2 por ciento de la población 
global, no obstante, durante muchas décadas ellos generaban la quinta parte 
del comercio global y el 40 por ciento de todo el comercio de manufactura.

Desde 1800 a 1850, la población 
británica creció al doble.
Simultáneamente, el ingreso anual 
per capita ascendio en 85 por ciento.

En 1830, los británicos 
produjeron el 70 por 
ciento del carbón y la 
mitad del hierro y la 
tela de algodón en el 
mundo.

En la década de 1870, 
el Imperio Británico  
produjo el 50 por ciento 
del acero y la mitad de 
los ferrocarriles, en el 
mundo.

En 1850, el ingreso anual per 
capita era de $22.690 dólares, 
dos y media veces más alto que 
el de Europa Central

Desde 1845 a 1870, 
el Imperio Británico 
produjo más del 30 por 
ciento del PIB global.

Desde 1845 a 1870, el 
consumo de energía del 
imperio era 5 veces más 
que el de Estados Unidos 
y 155 veces más que el 
consumo de Rusia.

GOBERNANZA

BRETAÑA $22,690

ALGODÓN

FERRO
CARRILES

PIB GLOBAL

HIERRO ACERO

CARBÓN

 BRIT. 
 U

SA 
 U

SSR

EUROPA CENTRAL $9,076

r1800  10.8M : $12,250  
t1850  21M : $22,690

Si uno suma todas las colonias, protectorados, 
dominios y territorios que los británicos controlaron 

alguna vez, la cantidad asciende a más de 200. Muchos 
pero no todos estos lugares están resaltados en rojo.

           
           
           
           
           
           
           
           
           
           
           
           
           
           
           
           
           

ISLA PRÍNCIPE EDUARDO

ISLAS HEARD Y MCDONALD

UNIÓN SUDAFRICANA

BASUTOLANDIA

SUAZILANDIA

REPÚBLICA DE MAURICIO

SEYCHELLES

LAS ISLAS 
BRITÁNICAS

AUSTRALIA

NUEVA 
ZELANDA

TONGA

REPÚBLICA 
DE 

VANUATU

FIYI

ISLAS SALOMÓN

SAMOA 
OCCIDENTAL

ISLAS 
ELICE

REPÚBLICA 
DE 

KIRIBATI
PAPUA 
NUEVA 

GUINEA

MALAYA

SINGAPUR

BIRMANIA

BUTÁN HONG KONGINDIA

ANDAMAN IS.

ISLAS DE NICOBARCEILÁN
MALDIVAS

ARCHIPIÉLAGO DE  
LAS LAQUEDIVAS

OMÁN

DIEGO GARCIA

ISLAS COCOS
ISLA DE 

NAVIDAD

RODESIA  
DEL NORTE

TIERRA 
BECHUANA

AFRICA 
DEL 

SUDOESTE

NORTHERN  
RHODESIA

TANGANICA

KENIAUGANDA

SUDÁN 
ANGLO-

EGIPCIO

EGIPTO

SOMALILANDIA 
BRITÁNICA

TRUCIAL OMÁN

HADHRAMAUT

IRAK

QATAR
BAHREIN
KUWAIT

SOCOTRAADÉN
Gulf  

of Adén 

Cabo de 
la Buena 

Esperanza

Estrecho 
de Ormuz

Canal del 
Suez

CISJORDANIA

ISRAEL
CHIPRE
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Gran Bretaña está más cerca 
que nunca de cortar lazos 

con la Unión Europea. ¿Cómo 
se verá Europa cuando los 

británicos ya no estén?
por richard palmer

pensaba. Súbitamente, le facturaron a 
Gran Bretaña un inesperado cobro de 
$2,7 mil millones de dólares, incluyendo 
pagos atrasados, para el presupuesto 
de la UE. Además, otros líderes de la UE 
reprendieron públicamente a Londres 
por el incumplimiento de las políticas 
liberales de inmigración de la UE. Y, en 
noviembre, Jean-Claude Juncker (un 
hombre que abiertamente desdeña las 
normas democráticas, con expresiones 
como esta en 2011: “Estoy a favor de deba-
tes secretos y oscuros”) fue nombrado 
presidente de la Comisión Europea.

El resentimiento bullente de Gran 
Bretaña hacia la Unión Europea, se 
derramó en hervor.

Desde el momento en que Gran Bre-
taña se unió a Europa en 1973, ha experi-
mentado peleas retóricas, impases polí-
ticos y catástrofes financieras. En lugar 
de unirse y fusionarse a Europa, su cer-
canía con el Continente sólo ha causado 
fricción. Sin embargo ha permanecido 
firmemente como parte de la UE.

Pero las señales de que esta rela-
ción está en un callejón sin salida, están 
aumentando. Actualmente, tienen pro-
blemas grandes con Europa que pare-
cen surgir cada pocos meses; cada uno 
provocando una reacción más apasio-
nada que la anterior. Y en 2014, el elec-
torado británico mandó un fuerte men-
saje de que está listo para terminar con 
el statu quo.

A finales de mayo, por primera vez 
desde 1910, ni el Partido Laborista ni el 
Partido Conservador ganaron en una 
elección a nivel nacional. El Partido de 
Independencia del Reino Unido (ukip, 
por sus siglas en inglés) ganó el 26,8 
por ciento de los votos en las elecciones 
europeas, seguido por los laboristas y los 
conservadores, que ganaron cada uno 
alrededor del 25 por ciento.

Pero al ukip siempre le va relativa-
mente bien en las elecciones de la UE. 
Por eso, muchas personas desestima-
ron esto considerándolo algo pasajero, 
como el ápice del dramático acenso del 
ukip, que luego se vería cayendo en el 
anonimato a tiempo para las elecciones 
nacionales en 2015.

Esa noción se disipó en el otoño [2014]. 
El 9 de octubre, por primera vez en la 
historia, un miembro del ukip ganó en 
elecciones un escaño en el Parlamento 
Británico. Luego el 20 de noviembre, 
un segundo miembro fue electo. “Un 

¿Qué pasa 
cuando se saca 
al Reino Unido 
de la UE?

trum
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elissa barreiro

S i  l a Un ión Eu r ope a 
quiere hacer enojar a los 
británicos, está haciendo 
un trabajo estelar. En 
octubre, después de reor-
ganizar cómo calcular el 

producto interno bruto (pib), los repre-
sentantes de la UE decretaron que 
Gran Bretaña era más rica de lo que se 
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Terremoto llamado UKIP golpea Gran 
Bretaña”, decía el título del Wall Street 
Journal. En ambos casos, éstos eran 
políticos de alto perfil que habían deser-
tado del Partido Conservador. Sus victo-
rias pusieron al ukip en el mapa nacio-
nal. El ukip también estuvo cerca de 
ganar asientos mantenidos anterior-
mente por candidatos del Partido Labo-
rista. Muchos expertos pronostican que 
tomarán varios asientos en la siguiente 
elección.

Gran Bretaña está experimentando 
un cambio político enorme.

El cambio es tan dramático que Stra-
tfor (un grupo estadounidense de exper-
tos), siendo una organización que rara-
mente se enfoca en política interna 
nacional, señaló que “el rápido ascenso 
del líder del ukip, Nigel Farage, en la polí-
tica británica ha movido todo el espectro 
político hacia posiciones más euroescép-
ticas, y ninguno de los principales par-
tidos es impermeable a la influencia del 
ukip. (…) El sistema de partidos tradicio-
nal de Gran Bretaña dominado por los 
Tories [conservadores] y los laboristas, 
será sometido a una dura prueba en 2015” 
(15 de octubre de 2014).

A medida que despierta el 2015 en la 
relación de Gran Bretaña con la UE, una 
cosa es más clara que nunca. Esto es lo 
más lejos que llegará Gran Bretaña en 
su integración con la UE. Y la brecha 
entre las Islas y el Continente se está 
ampliando rápidamente.

¿Por qué el Reino Unido siempre es 
el miembro rebelde, siempre queriendo 
hacer las cosas a su modo? Otros países 
miembros de la UE tienen problemas con 
Bruselas, pero ninguno está tan intere-
sado en abandonar la Unión como Gran 
Bretaña.

Lo que estamos viendo es en realidad 
la manifestación de una diferencia fun-
damental e histórica entre el pueblo de 
Gran Bretaña y aquellos en Europa con-
tinental. Entender esta diferencia puede 
iluminar cuán irreconciliables son real-
mente las diferencias visibles entre los 
dos. Y además, puede ayudar a mostrar 
la dirección que podemos esperar que 
tome Europa cuando el Reino Unido ya 
no esté en la escena (como prevemos que 
ocurrirá).

La naturaleza esencial de esta dife-
rencia puede entenderse mejor al ver el 
proyecto de unificación europea en su 
contexto histórico.

El sueño de Roma
“Había una vez un sueño que era Roma”, 
dijo el emperador romano Marco Aure-
lio en la película Gladiador. “Sólo lo 
podrías susurrar. Cualquier otra cosa 
más que un susurro y se esfumaría, tan 
frágil era. Y me temo que no sobrevivirá 
el invierno”. Pero esta versión de ficción 
de Marco Aurelio estaba equivocada. Ese 
sueño no era frágil. Por el contrario, ha 
sido uno de los sueños más duraderos en 
toda la historia.

En el siglo quinto, se dice que Ataulf, 
rey de los visigodos (una de las tribus ger-
mánicas que puso fin al Imperio Romano 
de Occidente), dijo: “Al comienzo, yo 
ardientemente deseaba que el nombre 
de Roma fuera borrado, y que todas 
las tierras romanas fueran converti-
das en un imperio de los godos”. Pero la 
monarquía absoluta del sueño de Roma 
y la visión de una Europa unida bajo un 
emperador, una ley y una iglesia era 
demasiado fuerte. Así que Ataulf con-
cluyó: “Por lo tanto he elegido el camino 
más seguro de aspirar a la gloria de res-
taurar y aumentar el nombre de Roma a 
través del vigor godo”. Así que el rey de 
los visigodos y sus hermanos germáni-
cos comenzaron un patrón que continúa 
hasta este día: afirman repetidamente el 
manto de una Roma resucitada.

Los últimos 1.500 años de historia 
europea pueden ser resumidos como 
intentos repetidos de resucitar el impe-
rio de Roma. Tiranos y reyes desde Car-
lomagno a Napoleón y desde los Habs-
burgo a Mussolini, todos afirmaron ser 
nuevos emperadores romanos. El título 
del rey alemán, el káiser, es simplemente 
una forma germanizada para la palabra 
césar. La ley, las tradiciones y la religión 
romana se han convertido en el estándar 
para el Continente.

La Unión Europea no es la excepción. 
Uno de sus padres fundadores, Otto von 
Habsburgo, dijo: “La Comunidad [euro-
pea] está viviendo en gran medida por 
la herencia del Sacro Imperio Romano, 
aunque la gran mayoría de las perso-
nas que viven por ella no saben por cuál 
herencia viven”. Más y más, la prensa 
popular está comparando a la UE con 
el Sacro Imperio Romano medieval, lla-
mado de esa forma porque todos sus 
gobernantes compartían el sueño que 
era Roma.

Pero hubo un pequeño rincón del 
imperio que nunca aceptó ese sueño. 

Aun después de 350 años de ocupación 
romana, sus habitantes rechazaban la 
idea de ser romanos.

Gran Bretaña era diferente al resto de 
Europa entonces, y es diferente hoy tam-
bién. Esa diferencia es clave para enten-
der el futuro de la UE, mientras Gran 
Bretaña, una vez más, se dirige hacia la 
salida.

La Gran Bretaña no tan romana
Los británicos “pudieron haber estado 
dentro del Imperio Romano; pero esta-
ban fuera del círculo encantado de lo 
romano”, escribió el historiador David 
Starkey en su historia sobre Gran Bre-
taña, Crown and Country (Corona y País). 

“Ellos eran súbditos y nativos; no eran 
romanos”.

El Imperio Romano estaba lleno de 
galos, españoles e incluso alemanes sir-
viendo en altos cargos, cuya patria ni 
siquiera era parte del Imperio pero ellos 
se consideraban completamente roma-
nos. Pero pocos, si acaso algún británico 
se encontraba entre ellos.

“Cualquiera que fuera la razón (…) 
los británicos entonces permanecieron 
semi apartados del imperio, tal como los 
británicos están ahora semi apartados 
de la Unión Europea”, concluye Starkey.

Norman Davies, un historiador con 
inclinaciones políticas y puntos de vista 
muy diferentes a los de Starkey, llega a 
la misma conclusión. “Cabe poca duda 
de que el estilo de vida de los romanos 
fue adoptado solo por una minoría de la 
población total”, escribe en su libro The 
Isles: A History (Las Islas: Una Historia).

En lo mejor que se puede ver a través 
de la niebla del tiempo, los británicos 
expulsaron a los invasores romanos en 
el año 410 d.C., y después le escribieron 
al emperador para obtener una sanción 
legal para lo que habían hecho. Y la reci-
bieron. “Fue un evento único en la his-
toria del Imperio Romano; no se basó en 
ningún precedente, y no tenía paralelos 
en otros lugares”, escribe Paul Johnson 
en The Offshore Islanders (Los isleños de 
ultramar). “Por primera vez una colo-
nia había recuperado su independencia 
por la ley; y seguiría siendo la primera y 
última vez, hasta que en el siglo xx los 
isleños frente a las costas comenzaran 
el desmantelamiento constitucional de 
su propio imperio”.

Después del saqueo de 
Roma en 410 d.C., Gran 
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Bretaña y la mayor parte de Europa occi-
dental fueron invadidas por los bárbaros 
de lenguas germánicas. Aun así los bri-
tánicos siguieron siendo diferentes. En 
Europa, la vida después de la caída de 
Roma era esencialmente la misma de 
antes. La gente vivía en los mismos pue-
blos y ciudades, adoraban bajo los mis-
mos obispos, servían a los mismos seño-
res y hablaban el mismo idioma. Todo 
lo que cambió fue la remota figura en 
la cima del imperio. Los invasores ger-
mánicos se “dividieron y confinaron” el 
gobierno romano, “pero mantuvieron 
toda la riqueza, esplendor y autoridad 
que pudieron”, escribe Starkey.

“En Britania fue una historia dife-
rente”, continúa él. “Aquí la caída de 
Roma marcó el fin de la romanización”. 
Cuando los bárbaros llegaron a Gran 
Bretaña, ellos no trataron de establecer 
una nueva Roma.

“Todo lo que era romano en Gran 
Bretaña, fue aniquilado”, dice él.

“Es difícil de decir exactamente por 
qué los anglosajones tuvieron un com-
portamiento tan diferente de los de otras 
tribus germánicas al otro lado del Canal”, 
escribe él.

“En Britania, caso singular en Europa 
occidental, hubo un nuevo comienzo. 
Porque junto con su nuevo lenguaje, los 
anglosajones trajeron una nueva socie-
dad, nuevos dioses y un nuevo y muy dife-
rente conjunto de valores políticos. Y a 
partir de éstos, con el tiempo, ellos crea-
rían una nación y un imperio que rivali-
zaría con Roma. Una versión de su len-
gua reemplazaría al latín como la lengua 
franca: la ley común inglesa desafiaría 
las leyes romanas como el sistema legal 
dominante; y ellos concebirían, en la 
economía de libre mercado, una nueva 
forma de hacer negocios que transfor-
maría la riqueza y el bienestar humano”.

“Quizás más importante aún, ellos 
inventarían una nueva política, la cual 
depende de la participación y el con-
sentimiento, en lugar de la autocracia 
romana dirigida de arriba hacia abajo. 
Es una historia de la cual se siente orgu-
llo, y en la médula de ésta yace una sola 
institución: la monarquía” (ibíd.).

El destino de la Roma moderna
Estos dos sistemas rivales tienen una 

significativa incidencia en 
Europa actualmente. Que la 
historia pueda repetirse tan 

directamente después de 2.000 años, es 
sorprendente. En los desacuerdos entre 
los líderes ingleses sobre si expulsar o 
no a las legiones en los años del ocaso de 
la antigua Roma, a grandes rasgos pode-
mos ver un reflejo de los debates actuales 
dentro de Gran Bretaña sobre su lugar 
en la UE.

Pero existen diferencias importan-
tes. En los días de Roma, Gran Bretaña 
era una isla provincial sin importan-
cia en el extremo del imperio. En la UE, 
sin embargo, Gran Bretaña es un vecino 
importante e influyente. No tan influ-
yente como quisiera, y nada cerca a lo 
poderoso que una vez fue, pero sin duda 
no es una mera colonia europea.

La membresía en la UE ha sido mala 
para Gran Bretaña en muchas mane-
ras, pero le ha resultado con una ven-
taja. La firme presencia de este sistema 
británico opuesto, ha hecho más lento el 
desarrollo de la UE en una encarnación 
moderna del Sacro Imperio Romano. 
Pero ahora, mientras Gran Bretaña va 
hacia la salida, arrastrando los pies, su 
influencia sobre Europa se va también. 
Esto libera al Continente para acele-
rar su integración en un nuevo Imperio 
Romano.

Gran Bretaña no es el único miem-
bro de la UE que ha permanecido libre 
de esta tradición romana. Escandina-
via, por ejemplo, nunca ha sido atraída 
a la órbita de Roma o del Sacro Impe-
rio Romano. Los Países Bajos fueron un 
miembro fundador de la UE, sin embargo 
nunca han compartido realmente el 
sueño de Roma. Junto con Gran Bretaña, 
estas naciones han ayudado a evitar que 
Europa una vez más vaya por el camino 
hacia el Sacro Imperio Romano. Pero 
con la influencia británica decayendo, 
ellos carecen del poder para seguir 
haciéndolo.

Romano Prodi, uno de los princi-
pales estadistas de la UE, describe los 
efectos del flirteo de Gran Bretaña con 
su salida. “Francia está cada vez más 
desorientada, y Gran Bretaña está per-
diendo poder día tras día en Bruselas 
después de su decisión de llevar a cabo 
un referendo sobre su membresía en 
la UE”, escribió en un artículo para el 
periódico italiano Il Messaggero (23 de 
noviembre de 2014).

El resultado de esta retirada es una 
nueva estructura de poder edificada en 
torno a Alemania.

“Alemania está ejerciendo un poder 
casi solitario”, continuó Prodi. “Los nue-
vos presidentes de la Comisión y el Con-
sejo son hombres que giran alrededor 
de la órbita de Alemania, y sobre todo 
existe una muy fuerte presencia (ale-
mana) entre los directores, jefes de gabi-
netes y sus diputados. La burocracia se 
está adaptando a la nueva correlación de 
fuerzas”.

El editor de asuntos internaciona-
les del Telegraph, Ambrose Evans-Prit-
chard, identificó correctamente lo que 
Prodi está describiendo: “Un Sacro 
Imperio Romano reconstituido, gober-
nado desde Berlín”. Mientras Gran Bre-
taña voltea hacia la salida, Europa una 
vez más está resucitando ese sueño de 
Roma.

Pero Evans-Pritchard aclara que 
él no cree que este nuevo Sacro Impe-
rio Romano sea un futuro viable para 
Europa. “Si en general el Sr. Prodi está 
en lo correcto, y sospecho que así es, la 
salida de Gran Bretaña de la UE va a ace-
lerar una reacción en cadena inestable, 
y en última instancia causará que todo 
el proyecto se desbarate”, escribió. “Es 
simplemente inconcebible que la UE 
pueda sobrevivir como un Sacro Imperio 
Romano reconstituido gobernado desde 
Berlín, pero sin por lo menos el carisma 
y la santidad otorgada por Roma a los 
Hohenstaufen medievales [una dinastía 
que gobernó el Sacro Imperio Romano]” 
(24 de noviembre de 2014).

En otras palabras, Europa no puede 
existir como un Sacro Imperio Romano 
guiado por Alemania, sin el apoyo moral 
y religioso que tenía antiguamente de la 
Iglesia Católica. Evans-Pritchard cree 
que éste no conseguirá ese apoyo, y que 
por lo tanto todo se va a desmoronar.

El ingrediente que falta
A su análisis le faltó solo un poco para 
dar en el blanco, y refleja muy de cerca 
lo que Herbert W. Armstrong, jefe de 
redacción de La Pura Verdad, revista 
precursora de Trompeta, escribió en su 
libro Estados Unidos y Gran Bretaña en 
Profecía: “Sus líderes [europeos] hablan 
constantemente de la unión política, que 
implica también la militar. Hasta ahora 
no han podido lograr una unión política 
completa, pero será posible mediante 
los ‘buenos oficios’ del Vaticano, que 
es el único símbolo de unidad al que 
pueden mirar”.
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Esa situación continúa hasta este día. 
Como ha sido bien documentado ahora, 
altos líderes europeos lanzaron el euro, 
la moneda común de Europa, para forzar 
a las naciones que lo usan a integrarse en 
una unión política. Eso no ha ocurrido 
todavía. Tan malo como fue, la crisis del 
euro fue un catalizador insuficiente. El 
ingrediente que falta en la fórmula es 
el Vaticano. Y hay señales de que no va a 
faltar por mucho más tiempo.

“Una historia de 2.000 años une a 
Europa y al cristianismo”, dijo el Papa 
Francisco al Parlamento Europeo el 25 
de noviembre. Francisco fue el primer 
Papa en 30 años que se dirige a ese Par-
lamento, y su discurso fue acompañado 
por frecuentes estallidos de aplausos. 

“Esta historia, en gran parte, todavía 
debe ser escrita”, dijo. “Es nuestro pre-
sente y nuestro futuro. Es nuestra iden-
tidad. Europa necesita urgentemente 
recuperar sus verdaderas característi-
cas para crecer, como sus fundadores 
deseaban, en paz y armonía, puesto que 
todavía no está libre de conflictos”.

Así como pueden verlo hombres 
como Prodi y Evans-Pritchard, una UE 
sin Gran Bretaña y sin esa tradición 
separada y antiromana, se abalanzará 
a convertirse en un nuevo Sacro Impe-
rio Romano guiado por Alemania. Esto 
se desmoronaría sin la Iglesia Católica. 
Sin embargo, la iglesia no va a dejar que 
eso suceda. Una vez que los líderes de la 
UE estén lo suficientemente desespera-
dos como para darle al Vaticano un papel 
más importante en la Unión, la fuerza 
moral y religiosa del Vaticano dará sus 
frutos. La UE quizás llegue cerca del 
colapso antes de que eso suceda, pero el 
sueño de una Europa unida, una nueva 
Roma, es muy fuerte como para caer así 
de rápido.

¿Por qué la diferencia?
De nuevo, volvemos a la pregunta: ¿por 
qué Gran Bretaña no comparte ese 
sueño? ¿Por qué es necesario que Gran 
Bretaña se salga del camino para que 
esta unidad suceda? ¿Por qué, después 
de 2.000 años, esta contrastante diferen-
cia permanece entre la manera de pen-
sar de los británicos y la de los romanos? 
Esa diferencia no es meramente un acci-
dente geográfico. Es algo más profundo.

Herbert W. Armstrong encontró en 
la Biblia esa dimensión más profunda, 
como lo explicó en Estados Unidos y 

Gran Bretaña en Profecía. Esa, es la iden-
tidad bíblica y profética del pueblo bri-
tánico, así como la de los pueblos euro-
peos, especialmente la de los alemanes. 
Esa misma llave abre la razón de la dife-
rencia radical entre Gran Bretaña y la 
Europa que busca resucitar a Roma. 
También abre un significado más pro-
fundo sobre la historia de Gran Bretaña 
y Europa.

En ese libro, el Sr. Armstrong prueba 
que Gran Bretaña, Estados Unidos y 
varias otras naciones europeas moder-
nas son en realidad descendientes 
de Abraham. (Ellas son las naciones 
modernas de Israel).

Debido a las promesas que le hizo a 
Abraham, y no por ningún talento o vir-
tudes especiales de los británicos, Dios le 
dio a Gran Bretaña un imperio que rigió 
al mundo. Para hacer esto, Él tuvo que 
preservarlos y separarlos del continente 
de Europa. Al mismo tiempo, el Imperio 
Romano resucitado en varias ocasio-
nes desempeñó un papel separado en 
Sus planes. Ningún grupo de personas 
es mejor que otro. Tanto Gran Bretaña 
como Europa son pueblos pecadores que 
viven en un mundo que ha rechazado a 
Dios. En el próximo mundo gobernado 
por Dios, los descendientes de Israel y 
Alemania (Asiria) aparecen uno al lado 
del otro, entre las principales naciones 
del mundo (Isaías 19:24-25).

Pero hoy, Dios está permitiendo 
que un reavivamiento del Sacro Impe-
rio Romano surja para castigar a Israel 
moderno, principalmente Gran Bretaña, 
Estados Unidos y los judíos en Oriente 
Medio. Estas naciones tienen una larga 
historia con Dios, como se detalla en 
la Biblia. Éstas recibieron una enorme 
abundancia de bendiciones de Dios. Sin 
embargo, se han convertido en naciones 
profundamente pecaminosas, llevando 
a muchas otras naciones a una forma de 
vida que trae miseria y desesperanza.

Esta es la razón principal por la que 
Gran Bretaña y la UE no se pueden mez-
clar. Gran Bretaña desciende del Israel 
bíblico, la propia nación de Dios, y el 
Sacro Imperio Romano es el sistema 
que Dios va a usar para castigar a esos 
descendientes de Israel.

Por eso, cuando Herbert Armstrong 
escribió acerca de que “pronto surgirá 
el resucitado ‘Sacro Imperio Romano’, 
siendo una especie de ‘Estados Unidos 
de Europa’, una unión de 10 naciones 

que surgirá del actual Mercado Común 
Europeo”, dijo que “Inglaterra no formará 
parte de ese próximo Imperio que sur-
girá” (El Misterio de los Siglos; solicite su 
copia gratuita). Esto explica por qué las 
fuerzas en Inglaterra que la sacarían de 
la UE están ganando terreno, y por qué el 
ukip va a ser una fuerza en la cual hay que 
fijarse en las próximas elecciones genera-
les del Reino Unido. También revela por 
qué deberíamos esperar ver un mayor 
endurecimiento de las actitudes entre 
los europeos hacia los británicos.

Desde 1956, el Sr. Armstrong escri-
bió: “Alemania es el corazón económico 
y militar de Europa. Probablemente Ale-
mania va a guiar y dominar al venidero 
Estados Unidos de Europa. ¡Pero Gran 
Bretaña no va a ser parte de eso!”

Herbert Armstrong comprendió esta 
llave maestra perdida. El discernimiento 
que esto le dio hizo que él pudiera pre-
decir, 50 años por adelantado, la actual 
angustia británica existencial con res-
pecto a su membresía en la UE.

Este discernimiento abre más de 
2.000 años de historia europea. Y mucho 
más importante aún, revela el propósito 
que Dios está llevando a cabo aquí en la 
Tierra, el evangelio que Cristo trajo, y los 
estremecedores acontecimientos de los 
próximos años.

“Existe una conexión más vital y 
directa entre este verdadero evange-
lio, el cual Cristo enseñó, y la unión de 
10 naciones en Europa”, escribió el Sr. 
Armstrong en La Pura Verdad de marzo 
de 1973. “La profecía está directamente 
conectada con el verdadero evangelio”.

El entendimiento de esta llave maes-
tra va más allá de simplemente revelar 
la historia de una pequeña isla frente a 
la costa noreste de Europa, y su lugar en 
la UE. “Una tercera parte de la revela-
ción del Hacedor para la humanidad [la 
Biblia] está dedicada a la profecía, des-
cribiendo la historia de eventos futuros 
antes que éstos ocurran”, escribió el Sr. 
Armstrong en Estados Unidos y Gran Bre-
taña en Profecía. “Estos futuros eventos 
pronosticados revelan el gran propósito 
que se está desarrollando, y que está 
siendo llevado a su cumplimiento”.

El comprender esta llave maestra 
abre el gran propósito que está siendo 
llevado a cabo en los eventos mundiales. 
Es un entendimiento que 
nadie puede darse el lujo de 
no tenerlo.�  n
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¿Sabía que usted puede escu-
char la Palabra de Dios, y al 
mismo tiempo, engañarse a sí 

mismo? De todas las personas en la Tie-
rra, muy pocos siquiera oyen alguna vez 
la verdadera Palabra de Dios; y una gran 
mayoría de los que la oyen, realmente se 
engañan a sí mismos.

El autoengaño destruye su felicidad y 
lo priva de bendiciones; hace a la Biblia 
enredada y confusa de muchas maneras. 
De hecho, ¡Dios dice que Él realmente 
esconderá Su revelación de usted!

Sin embargo, si usted vence el autoen-
gaño, tendrá una casa espiritual fuerte 
que puede enfrentar cualquier tor-
menta. Su vida rebosará de gozo y felici-
dad, y Dios derramará bendiciones sobre 
usted; entenderá su Biblia mejor. ¡Todas 
estas son promesas de Dios!

¿Entonces, se está engañando usted 
mismo? ¿Cómo puede saberlo? ¿Y cómo 
puede romper con el autoengaño?

Aquí está la respuesta clara y directa 
de su Biblia: “Pero sed hacedores de la 
palabra, y no tan solamente oidores, 
engañándoos a vosotros mismos” (San-
tiago 1:22).

Usted se engaña a sí mismo al solo escu-
char, y no hacer; y se libra de ese engaño al 
poner por obra la Palabra de Dios.

Cómo ser feliz
Dios ha revelado el camino de vida 
que nos da bendiciones maravillosas. 
Cuando violamos ese camino, traemos 
miseria e infelicidad a nuestras vidas.

Jesucristo llevó una vida ejemplar 
para que podamos tener un panorama 
de la forma en que debemos vivir. “Por-
que ejemplo os he dado, para que como 
yo os he hecho, vosotros también hagáis”, 
dijo Él (Juan 13:15). “Si sabéis estas cosas, 
bienaventurados [felices, en la versión 
inglesa King James] seréis si las hicie-
reis” (versículo 17). Escuchar la Pala-
bra de Dios no nos hace felices; lo que 
nos hace felices es la acción. ¡Esa es una 

promesa de Dios!
¿Cuántas personas ver-

daderamente felices conoce 

Aquí hay una prueba sencilla para averiguarlo, y una solución directa.  por gerald flurry

¿Se está engañando usted mismo?
[vigilante] a la casa de Israel, y oirás la 
palabra de mi boca, y los amonestarás 
de mi parte” (versículo 7). Este hombre 
debe oír la palabra de Dios, y después 
hacer algo; advertir al pueblo de Dios. 
Si ese hombre no advierte, Dios lo hará 
culpable de la sangre (versículo 8).

Los versículos 10 a 11 muestran que 
la gente que necesita la advertencia 
está sumida en el pecado. Dios clama: 

“Vivo yo, dice [el Eterno] el Señor, que 
no quiero la muerte del impío, sino que 
se vuelva el impío de su camino, y que 
viva. Volveos, volveos de vuestros malos 
caminos; ¿por qué moriréis, oh casa de 
Israel?”. ¡Dios está tratando de hacer que 
la gente pecadora vuelva —que cambie— 
que haga algo respecto a la maldad que 
los está llevando a la muerte! Estas per-
sonas no piensan que están mal. ¡Creen 
que están en lo correcto! Pero tienen el 
mismo problema que el apóstol Santiago 
abordó, ¡y es un problema fatal!

El versículo 30 añade un detalle nota-
ble: ¡estas personas realmente aprueban 
el mensaje de Dios! Mientras la mayo-
ría de la gente en el mundo rechaza el 
mensaje de Dios, estos individuos están 
hablando de éste, y les hablan a otros 
diciendo: “Venid ahora, y oíd qué palabra 
viene de [el Eterno]” (versículo 30). ¡Ellos 
se dan cuenta que esta es la propia Pala-
bra de Dios, y realmente animan a otros 
a venir a escucharla! Probablemente se 
sienten justos por hacer eso.

Pero aún falta algo. ¡Ellos se están 
engañando notoriamente a sí mismos!

Usted puede verlo, en lo que continúa: 
“Y vendrán a ti como viene el pueblo, y 
estarán delante de ti como pueblo mío, 
y oirán tus palabras [del vigilante], y no 
las PONDRÁN POR OBRA; antes hacen 
halagos con sus bocas, y el corazón de 
ellos anda en pos de su avaricia” (versí-
culo 31). Como dijo Cristo, estas personas 
oirán, pero no pondrán por obra; ellos 
hablan acerca de la Palabra de Dios, pero 
sus corazones, sus actitudes y sus hechos 
permanecen malvados; andan en pos 
de sus propias lujurias. Ellos escuchan 
dónde la Palabra de Dios enseña contra 

trum
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usted? Muchos rechazan el ejemplo de 
Cristo y obtienen con éxito placeres 
temporales; pero esos placeres no traen 
felicidad real y no perduran. ¡Dios nos 
creó para estar continuamente llenos 
de esperanza, gozo y visión! ¿Cuánto de 
esas cualidades ve usted en el mundo 
hoy? Una gran razón de que la infelici-
dad sea tan frecuente, es el autoengaño.

Jesús también dijo: “Bienaventura-
dos los que oyen la palabra de Dios, y 
la guardan” (Lucas 11:28). Debemos ir 
más allá de simplemente oír la Palabra 
de Dios; debemos guardarla, protegerla 
y vivir por ella; cuando hacemos eso, 
Cristo promete que seremos bendecidos.

‘Ellos no las pondrán por obra’
Esta verdad que Cristo enfatizó también 
aparece en Ezequiel 33. Esta profecía 
tiene una advertencia poderosa acerca 
de los peligros de ser tan solo oidor.

En este pasaje, una amenaza mortal 
está aproximándose a la nación. Esta 
profecía realmente describe los serios 
peligros que enfrentan nuestras nacio-
nes modernas, ¡problemas que están 
llegando a ser visibles en los eventos 
mundiales de hoy! Dios profetiza que Él 
comisionará a un vigilante para adver-
tir a la gente. Él ordena: “A ti, pues, hijo 
de hombre, te he puesto por atalaya 
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un pecado, pero siguen cometiendo ese 
pecado, ¡y ni siquiera cederán un poco! 
¡Ese es un problema terrible!

Dios enfatiza esto en el siguiente ver-
sículo: “Y he aquí que tú [el vigilante] 
eres a ellos como cantor de amores, her-
moso de voz y que canta bien; y oirán 
tus palabras, pero no las pondrán por 
obra” (versículo 32). A estas personas les 
encanta escuchar al mensajero de Dios; 
lo admiran de la manera que lo harían 
con un músico experto. Pero se han 
engañado a sí mismos pensando que si 
oyen la Palabra, que si hablan de ella y 
animan a otros a escucharla, entonces 
este solo hecho los hará justos, y que no 
tendrán que hacer nada más. Piensan de 
sí mismos que son gente espiritual. ¡Pero 
la verdad es que no están poniendo por 
obra la Palabra!

¡Eso es un autoengaño serio! ¡Si usted 
no aplica lo que aprende en la Palabra de 
Dios, no tiene ningún valor!

Cada uno de nosotros necesita exami-
narse a sí mismo, porque todos hemos 
cometido este error. Debemos guardar 
y poner por obra todas las palabras de 
Dios. ¡Nada más cuenta!

“Pero cuando ello viniere, (y, viene ya) 
entonces sabrán que hubo profeta entre 
ellos” (versículo 33). ¡Las terribles pro-
fecías discutidas en Ezequiel 33 vienen 
ya! Una vez que sean cumplidas, la gente 
se dará cuenta cuán importante fue la 
advertencia del vigilante, y sabrán que 
Dios envió a un mensajero con Su men-
saje. Finalmente comenzarán a arre-
pentirse y se volverán a Dios; pero para 
entonces será demasiado tarde para ser 
protegidos físicamente.

¿Sería posible que usted fuera uno de 
aquellos que solo actuarán cuando sea 
demasiado tarde?

Como un niño pequeño
Aquí hay una enseñanza bíblica impor-
tante que pocas personas notan. A fin 
de entender la verdad de Dios, Dios debe 
abrir su mente a ella; Él debe revelár-
sela a usted.

Cristo hizo esto claro: “En aquel 
tiempo, respondiendo Jesús, dijo: Te 
alabo, Padre, Señor del cielo y de la tie-
rra, porque escondiste estas cosas de 
los sabios y de los entendidos, y las reve-
laste a los niños” (Mateo 11:25). ¿Cuán-
tas personas creen eso? ¡Dios esconde 
Su verdad! Él la esconde de los podero-
sos y eruditos de este mundo, y como 

resultado, Su palabra no tiene valor para 
ellos. Ellos no son lo suficientemente 
humildes como para escuchar lo que Él 
dice, y obedecer como niños pequeños 
obedientes. ¡Ellos oirán, pero no lo pon-
drán por obra! Entonces la verdad per-
manece escondida para ellos; pueden 
oírla y leerla desde el comienzo hasta el 
fin, pero esto solo los confunde e incluso 
después de entrar en contacto con esa 
increíble verdad, ellos permanecen 
auto-engañados.

Dios revela Su verdad solo a los 
“niños”, aquellos que se acerquen a Dios 
con una actitud de niño.

“Nadie conoce al Hijo, sino el Padre, 
ni al Padre conoce alguno, sino el Hijo, 
y aquel a quien el Hijo lo quiera reve-
lar” (versículo 27). ¡Estas son las propias 
palabras de Cristo! Él dijo que usted no 
puede conocer al Hijo o al Padre a menos 
que Dios sea revelado a usted; y eso 
solo sucede si usted escucha a Cristo y 
obedece.

Algunas personas estaban siguiendo 
a Jesús e incluso llamándolo “Señor”, 
o maestro. Eso seguramente parecía 
correcto y bueno; pero aquí está lo que 
Cristo les dijo: “¿Por qué me llamáis, 
Señor, Señor, y no hacéis lo que Yo 
digo?” (Lucas 6:46).

¡Esto es espantosamente grave! 
¡Estas personas se sentían muy justas! 
Ellos siguieron a Jesús; querían escuchar 
Sus palabras; se consideraban a sí mis-
mos como Sus seguidores. ¡Pero ellos no 
pondrían por obra lo que Él dijo! ¡Esta-
ban auto-engañados! Cristo firmemente 
les dijo: ¡No soy su maestro si no hacen lo 
que yo digo! ¡No tiene sentido que me lla-
men Señor a menos que obedezcan lo que 
les estoy diciendo que hagan!

¿Cómo explica usted el comporta-
miento de aquellas personas? Bien, eso 
es simplemente la naturaleza humana. 
¡Es lo que todos naturalmente tendemos 
a hacer! Debemos vencer esa tendencia 
carnal, o no recibiremos las bendiciones, 
la felicidad, el gozo y el entendimiento 
bíblico, que Dios promete. ¡Él no le 
revelará Su verdad a usted!

Construido sobre una roca
Cristo continúa enfatizando la impor-
tancia de lo que hacemos con lo que 
Dios nos enseña. “Todo aquel que viene 
a mí, y oye mis palabras y las hace, os 
indicaré a quién es semejante. Seme-
jante es al hombre que al edificar una 

casa, cavó y ahondó y puso el funda-
mento sobre la roca; y cuando vino una 
inundación, el río dio con ímpetu con-
tra aquella casa, pero no la pudo mover, 
porque estaba fundada sobre la roca” 
(Lucas 6:47-48).

¡Qué panorama tan maravilloso! 
¡Cuando usted hace lo que Dios ordena, 
su vida llega a ser estable y bien fundada, 
porque usted está construyendo su vida 
sobre la Roca! Oír, y después poner por 
obra la Palabra de Dios, le da gran for-
taleza espiritual. Se pueden levantar 
tormentas violentas, dificultades y pro-
blemas, sin embargo no lo sacudirán. 
¡Ningún problema puede causar que 
usted deje a Jesucristo!

¿Qué sucede si usted no hace lo que 
Dios ordena? “Más el que oyó, y no hizo, 
semejante es al hombre que edificó su 
casa sobre tierra, sin fundamento; con-
tra la cual el río dio con ímpetu, y luego 
cayó, y fue grande la ruina de aquella 
casa” (versículo 49).

Este hombre no construyó sobre la 
Roca: Jesucristo. Él pudo haberlo escu-
chado y pudo haber estado de acuerdo 
con Él, pero no hizo lo que Él dijo. Mateo 
7:26-27 dice que este hombre construyó 
su casa sobre la arena; cuando vino la 
inundación, la fundación de esta casa 
fue arrastrada en un instante. Muchas 
personas que oyen lo que Dios dice no se 
concentran en aplicarlo. Y debido a que 
ellos no están poniendo por obra estas 
palabras, no tienen fortaleza. Una vez 
que les llega una prueba, su casa cae 
rápidamente, y dejan a Cristo.

Dios promete que si usted actúa y 
construye su casa basada en las pala-
bras de Dios, ¡nada lo removerá, ni nada 
lo alejará de Dios! Ese es un grupo de 
versículos maravillosos ¡que nos ani-
man! Nada puede impedirnos de poner 
por obra y obedecer a Dios.

No se engañe a sí mismo pensando 
que encontrar la verdad, oír las pala-
bras y hablar de ellas es todo lo que Dios 
requiere de usted. ¡Oiga, y luego ponga 
por obra! Mientras lo hace, Dios derra-
mará bendiciones sobre usted y traerá 
tremenda felicidad a su vida, aun en 
medio de las pruebas y tormentas. Él le 
revelará más y más verdad a usted; le pro-
porcionará mayor entendimiento bíblico; 
¡y le dará una vida abundante y gozosa! 
Esta es una promesa de Dios: 
Si sabéis estas cosas, felices 
sois si las hiciereis.�  n
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Supongamos que usted no se considera un “producto 
terminado”. Usted quiere llegar a ser una mejor persona: 
más amable, más saludable, más inteligente; más produc-

tiva, sociable y exitosa. Para hacer eso, considere este consejo 
un poco sencillo y extremadamente potente de una fuente de 
alta credibilidad: la Biblia.

El apóstol Pablo lo resumió brevemente: “Sufre penalida-
des como buen soldado de Jesucristo” (2 Timoteo 2:3). Psico-

lógica y espiritualmente, el viejo dicho 
de “sin dolor, no hay mejora”, es verda-
dero. Hay dificultades que lo benefician. 
Usted necesita los retos y aflicciones que 
la vida presenta; estos traen crecimiento 
y construyen carácter.

Naturalmente tendemos a acomodar-
nos en nuestras zonas de confort; pero 
para crecer, debemos soportar la dificul-
tad, ¡incluso abrazarla!

Dios sabe esto. Cuando Él escogió a Su pueblo, a la antigua 
Israel, Él no les derramó comodidades y facilidad. ¡Él los afli-
gió! “Y te acordarás de todo el camino por donde te ha traído [el 
Eterno] tu Dios estos cuarenta años en el desierto, para afligirte, 
para probarte, para saber qué había en tu corazón…” (Deutero-
nomio 8:2). Los retos revelan su corazón; le enseñan sobre usted 
mismo, exponen sus debilidades, le muestran donde necesita 
ser más fuerte.

El diablo quiere atraparnos en materialismo y comodida-
des. Si sucumbimos y nos volvemos demasiado cómodos, ten-
demos a tener miedo de la incomodidad, hasta el punto donde 
haremos cualquier cosa para evitarla. Rehuimos de las cosas 
que podrían lastimar, incluso de cosas buenas y nobles como 
el trabajo arduo, sacrificar por la familia o permanecer firmes 
ante la presión de compañeros. Si su objetivo es permanecer 
cómodo a toda costa, usted nunca hará esas cosas.

Deuteronomio 8 continúa describiendo las bendiciones de 
la Tierra Prometida, y el peligro que éstas representaban. Dios 
advirtió que una vez que Israel comenzara a vivir la buena vida, 
se enorgullecería su corazón, y se olvidaría del Eterno su Dios 
(versículo 14). Dios quiere darnos bendiciones, pero Él conoce 
nuestra naturaleza humana. Nos sentimos gordos y satisfechos, 
contentos y complacidos.

Nuestra era industrial ha eliminado muchos de los retos que 
durante milenios formaron parte de la experiencia humana. 
Y como era de esperar, también tenemos obesidad epidémica; 

mala salud; gente sin propósito en la vida que está 
saturada de entretenimiento; gente sin voluntad 
de trabajar. Una encuesta reciente reveló que el 

20 por ciento de los hogares de EE UU no tienen a nadie traba-
jando. El bienestar estimula la pereza, hace que las personas se 
estanquen y destruye el carácter.

Todo lo que le ayuda a crecer es incómodo: aprender algo 
nuevo; conocer gente; comer más saludable; el ejercicio; cons-
truir un nuevo hábito; cambiar su rutina para introducir algo 
bueno para usted. Estas cosas son difíciles; su mente y cuerpo 
quieren resistirse. Eso es lo que lo hace una lucha, ¡y por eso 
funciona! Estas cosas quebrantan la autocomplacencia y guían 
al crecimiento; lo hacen mejor y más fuerte. Cuando usted vive 
en los bordes de su zona de confort, esa zona se expande.

Los grandes personajes de la Biblia entendían esto. Por esa 
razón Pablo, por ejemplo, estuvo dispuesto a soportar adversi-
dad indescriptible con una actitud positiva. Él dijo: “Nos gloria-
mos en las tribulaciones, sabiendo que la tribulación produce 
paciencia” (Romanos 5:3). “Por lo cual, por amor a Cristo me 
gozo en las debilidades, en afrentas, en necesidades, en perse-
cuciones, en angustias…” (2 Corintios 12:10). Pablo no solamente 
soportó la dificultad, ¡él aprendió a aceptarla! Y él enseñó a 
otros a hacer lo mismo (e.g. 2 Tesalonicenses 1:3-5). Y así tam-
bién el apóstol Pedro (e.g. 1 Pedro 1:6-8). Y así también el apóstol 
Santiago (e.g. Santiago 1:2-3).

Reconocer los beneficios que usted obtiene de los retos lo 
capacita para sonreír a través de la prueba. Cuando llega esa 
cosa difícil, usted puede hacer lo que viene naturalmente: gimo-
tear, protestar, quejarse, perder la calma, oprimir el botón de 
dormitar; o usted puede aceptar la dificultad. No piense negati-
vamente acerca de cuánto duele ese entrenamiento físico o esa 
prueba espiritual; piense en la emoción del reto. Enfóquese en 
el hecho de que ahora usted puede hacer más de lo que podía 
el mes pasado o el año pasado. Medite en lo que significa para 
su futuro persistir hasta el final. Usted nunca crecería si la 
vida fuera siempre fácil. A fin de continuar creciendo, usted 
debe sentirse cómodo estando incómodo. ¿A qué le teme? No lo 
abandone; hágale frente.

Al igual que en el ejercicio, así es en la vida: hay una diferen-
cia entre dolor bueno y dolor malo. El dolor malo resulta de los 
errores y causa daño. En lugar de evitar todo el dolor, aprenda 
la diferencia y evite solo el dolor malo; aproveche el dolor bueno 
y los beneficios que trae.

Jesucristo hizo exactamente esto. Por el gozo puesto delante 
de Él, sufrió la cruz (Hebreos 12:2). Pisamos el mismo camino 
que Él pisó, de una manera o de otra. Observe aquello por lo 
que Él pasó; Él advirtió que nosotros tendremos que soportar 
de la misma manera. “En el mundo tendréis aflicción”, eso está 
garantizado, “pero confiad, yo he vencido al mundo” (Juan 16:33).

Al final de su vida, Pablo escribió: “Pero tú se sobrio en todo, 
soporta las aflicciones (…) Porque yo ya estoy para ser sacri-
ficado, y el tiempo de mi partida está cercano. He peleado la 
buena batalla, he acabado la carrera, he guardado la fe” (2 Timo-
teo 4:5-7). ¡Pablo describió su vida cristiana como una batalla! 
Él no dijo: “He vivido una buena vida”. Él dijo: “He peleado la 
buena batalla”.

Física, mental, emocional y espiritualmente usted es capaz 
de hacer mucho más de lo que piensa poder hacer. Permita que 
Dios lo guíe en una vida de crecimiento, de superación y de 
conquista; y hágalo con una sonrisa en su rostro.�  n

Una herramienta 
potente para que llegue 
a ser un mejor usted
¿Apretando sus dientes? Considérelo como una sonrisa. 

Principios De Vida 

joel hilliker
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La oscuridad va descendiendo sobre la larga e históri-
camente extraordinaria era anglo-estadounidense. Gran 
Bretaña, otrora un imperio alrededor del mundo, ahora 

está siendo intimidado por un creciente súper estado europeo. 
EE UU, que alguna vez fue la mayor súper potencia en la Tie-
rra, se encuentra económicamente maltrecha y perdiendo su 
influencia mundial.

La historia enseña que los órdenes mundiales no duran. 
Estos van y vienen. El actual está dando paso a algo muy dife-
rente, y en verdad será una pérdida para el mundo.

Sin embargo, los días más brillantes de Gran Bretaña y Esta-
dos Unidos no son historia. Brillante en su notable pasado está 
la promesa de un futuro mucho más esplendoroso.

Los británicos y los estadounidenses han creído durante 
mucho tiempo que tenían el deber, inclusive que estaban des-
tinados, a liderar el mundo. “La gloria del Imperio Británico 
fue su servicio a una causa que trascendía a Gran Bretaña, que 
trascendía la historia, que trascendía al tiempo mismo”, escri-
bió Kirk Emmert en Winston S. Churchill sobre el Imperio. Esa 
causa era “elevar la vida humana lejos de la barbarie y el salva-
jismo, llevándola hacia la civilización y la excelencia humana”. 
Churchill mismo se dedicó apasionadamente a promover ese 
imperio y consideró “el fomento de la civilización” como su más 
alto propósito. “El imperio civiliza tanto a los gobernados como 
a los gobernantes”, escribió él.

Los fundadores de Estados Unidos buscaron establecer un 
faro perdurable de libertad y democracia para las naciones. 
Lyman Beecher dijo que la nación estaba “destinada a liderar el 
camino en la emancipación moral y política del mundo”. Abra-
ham Lincoln dijo que Estados Unidos debía asegurarse “que el 
gobierno del pueblo, por el pueblo, y para el pueblo, no desapa-
rezca de la Tierra”. Desde su entrada a la Segunda Guerra Mun-
dial, Estados Unidos ha servido esencialmente como garante 
de la paz en el mundo.

Tales esfuerzos humanos son imperfectos. Pero hasta hace 
poco, los frutos del esfuerzo anglo-estadounidense para bene-
ficio de la humanidad han sido más dulces que amargos. La pro-
fecía bíblica revela que hay una asombrosa razón para esto; una 
que apunta tiempo atrás a la historia antigua, y que también ilu-
mina un futuro inspirador. Usted puede leer acerca de ello en 
el libro de Herbert W. Armstrong, Estados Unidos y Gran Bre-
taña en Profecía (solicite una copia gratis). La razón es que estas 
naciones son los descendientes modernos del antiguo Israel.

La Biblia muestra que Israel recibió una gran responsabi-
lidad. ¡Dios eligió esta nación para que lo representara a Él, y 
para que fuera ejemplo para el mundo! La historia bíblica y la 

profecía muestran que Dios todavía tiene la intención de que 
los descendientes de Israel cumplan este glorioso propósito.

Hay un ejemplo sobresaliente de esto en el libro de Jeremías, 
el cual fue escrito para el “tiempo del fin”. El capítulo 13, versí-
culo 11, describe a Dios llevando en su vestimenta a la nación de 
Israel como un hombre que viste un cinto o cinturón usándolo 
como un hermoso ornamento. “Aquí está la gran visión gene-
ral. Dios creó a las tribus (más adelante naciones) de Israel para 
un increíble propósito”, escribe el jefe de redacción de Trom-
peta, Gerald Flurry. “Ellos fueron creados para ser ‘alabanza 
y honra’ para Dios. Las naciones de Israel habían de hacer 
¡que el mundo entero alabara y glorificara a Dios!” (Jere-
mías y las más Grande Visión en la Biblia; solicite una copia gra-
tis, disponible en inglés). Este cinto era de lino, al igual que las 
vestiduras de los sacerdotes de Israel, las cuales fueron hechas 

“para honra y hermosura” (Éxodo 28:2). La nación tenía un lla-
mamiento sacerdotal (Éxodo 19:5-6), lo cual implica la respon-
sabilidad de servir a otras naciones y dirigirlas a Dios. ¡Israel 
era como una vestidura sacerdotal usada por Dios mismo!

Sin embargo vea lo que Dios estaba ilustrando aquí. Dios le 
dijo a Jeremías que no lavara el cinto (versículo 1), e incluso 
que lo atara a una roca al lado del río por un tiempo hasta que 
estuviera arruinado e inutilizable. Dios estaba representando 
vívidamente cómo Israel fracasó en su hermoso llamado.

Note además lo siguiente: los versículos 9 al 10 también se 
aplican a los descendientes del Israel moderno, naciones que 
Dios condena por su arrogancia, maldad, desobediencia, rebel-
día e idolatría. Ellas se volvieron inútiles para Dios, y Él dice que 
a estas naciones rebeldes las desechará como un cinto podrido.

En 1630, cuando John Winthrop se refirió a Estados Unidos 
como una “ciudad sobre una colina”, él lanzó una advertencia 
basada en profecías como esta: “Debemos considerar que noso-
tros seremos como una ciudad sobre una colina. Los ojos de 
toda la gente están sobre nosotros, de manera que si tratamos 
falsamente con nuestro Dios en esta labor que hemos empren-
dido, y por ello Él retira de nosotros su ayuda presente, nos 
volveremos una anécdota y refrán para todo el mundo”.

Este es el punto donde se encuentran actualmente Gran Bre-
taña y Estados Unidos; y las cosas van a empeorar. El sol se está 
poniendo en la dominación anglo-estadounidense. Y cuando 
estas naciones caigan, el mundo se sumergirá de nuevo en la 
oscuridad de la barbarie y el salvajismo.

Sin embargo, la Biblia que profetizó esta caída, también pro-
fetiza que los días más brillantes de Gran Bretaña y Estados Uni-
dos están por venir. Jeremías 33 describe un tiempo aún futuro 
que viene después que Estados Unidos y Gran Bretaña hayan 
atravesado la tribulación destinada a corregirlos por sus peca-
dos. Esta escritura contiene las promesas de Dios de restaurar-
les la prosperidad, y convertirlos en un ejemplo positivo. Ellos 
llegarán a ser “de alabanza y de gloria, entre todas las naciones 
de la tierra” (versículo 9).

Dios se propone ayudar a estas naciones a convertirse en el 
ejemplo positivo por el que siempre han luchado y no han podido ser. 
Pero ellas no estarán promoviendo la “Pax Americana” o el “Impe-
rio Británico”, sino la paz de Dios y el Reino de Dios. El Rey de reyes 
elevará toda vida humana hacia la civilización y la excelencia; y 
finalmente, Gran Bretaña y Estados Unidos se somete-
rán a Él, y se convertirán en los ornamentos hermosos 
y divinos que siempre estuvieron destinados a ser.� n

Gran Bretaña y 
EE UU liderarán al 
mundo nuevamente
Todo les va a resultar peor antes que se ponga 
mejor; estas ex superpotencias tienen un nuevo 
amanecer por delante.  por joel hilliker

Comentario
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La Biblia predijo 
el pasado de Gran 
Bretaña, entonces 
¿qué hay de su 
futuro?

Entérese de lo que ocurrirá 
con el pueblo británico en 

el futuro próximo. 
Solicite GRATIS nuestro libro Estados 

Unidos y Gran Bretaña en Profecía
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Bretaña durante este tiempo, por ejem-
plo, la milagrosa derrota de la Armada 
española en 1588 que hizo desaparecer 
la amenaza de la España católica, y la 
derrota de Napoleón en 1805.

Muchos historiadores reconocen la 
singular llegada, aparentemente inex-
plicable, de Gran Bretaña como poten-
cia mundial. “Algunos de los elementos 
necesarios para una transformación 
económica estuvieron presentes en 
otras partes del mundo”, escribió Paul 
Johnson. “Pero solamente Inglaterra 
poseyó la totalidad de ellos en conjunto. 
El ‘milagro’ había estado fermentán-
dose durante 150 años; o para variar 
la metáfora, una serie de factores con-
vencionales para el crecimiento eco-
nómico se habían estado agrupando, y 
a finales del siglo xviii la masa resul-
tante se volvió ‘critica’, y ocurrió la 

explosión”—The Offshore 
Islanders (Los isleños de 
ultramar).

Cada uno de estos eventos fue funda-
mental para sentar las bases del Imperio 
Británico. Con cada evento, y existen 
más de los mencionados arriba, ¡Dios 
estaba preparando a Inglaterra para 
recibir las bendiciones de Abraham!

Usted puede hacer el mismo ejer-
cicio con Estados Unidos. Piense en el 
Congreso Continental y la Declaración 
de Independencia; el desarrollo de la 
Constitución, la cual le dio a la naciente 
nación una base para la estabilidad polí-
tica; la compra de Luisiana; la expedi-
ción de Lewis y Clark; la fiebre del oro en 
California. Estados Unidos también fue 
testigo de la desaparición de competido-
res regionales —especialmente poten-
cias católicas europeas, como Francia 
y España— a largo de su frontera sur. 
Cada uno de estos eventos fue crucial 
para el ascenso de Estados Unidos. De 
nuevo, con cada evento, ¡Dios estaba 
preparando a Estados Unidos para 
recibir las bendiciones de Abraham!

Un evento que cambió la historia
No he llegado ni cerca de documentar 
todos los detalles que parecen caer en 
su lugar alrededor de 1800 para faci-
l it a r l a apa r i-
ción de Estados 
Unidos y Gran 
Bret a ña como 
potencias mun-
diales. Incluso el 
clima de Inglate-
rra durante esta 
é p o c a ,  c o m o 
Paul Johnson 
lo ha hecho 
notar, fue his-
t ó r i c a m e n t e 
bueno. Es decir, 
era pr opicio 
para el éxito agrícola, lo cual significa 
estómagos llenos y seres humanos sanos, 
implicando, por lo tanto, un crecimiento 
acelerado de la población.

“El cumplimiento más asombroso de la 
profecía bíblica en tiempos modernos fue 
el repentino florecer de las dos poten-
cias mundiales más grandes: una, la 
mancomunidad de naciones que formó 
el imperio mundial más grande de todos 
los tiempos; la otra, la nación más rica 
y poderosa del mundo hoy”, escribió el 
Sr. Armstrong. “Estos pueblos que here-
daron la primogenitura, ¡llegaron con 
rapidez increíble a poseer más de dos 

su grandeza. De hecho, ¡la Biblia pro-
fetiza que Gran Bretaña será aún más 
grande en el futuro de lo que alguna vez 
fue en el pasado!

En Oseas 13:1-3, Él describe los peca-
dos de Efraín y les advierte que como 
resultado, su gloria se va a desvane-
cer tan ciertamente como se evapora el 
rocío de la mañana. Pero luego les pro-
mete: “Mas yo soy [el Eterno] tu Dios (…) 
no conocerás, pues, otro dios fuera de 
mí, ni otro salvador sino a mí. (…) Te per-
diste, oh Israel, mas en mí está tu ayuda. 
Yo seré tu rey [versión King James en 
inglés]…” (versículos 4, 9-10). Sí, Dios 
será el rey de ellos. ¡Él los gobernará y 
les traerá paz y prosperidad más allá de 
lo que alguna vez hayan tenido!

Lea la inspiradora conclusión de la 
profecía de Oseas en los versículos 4 a 
9 del capítulo 14. En última instancia, 
¡Efraín recobrará el buen juicio, aban-
donará sus falsos dioses y se volverá al 
único y verdadero Dios! Entonces de 
verdad se convertirá en Gran Bretaña, 
una Bretaña mucho más grande de lo que 
jamás haya sido.

¡Esta es una imagen de la Gran Bre-
taña del futuro próximo! ¡Qué esperanza 
tan maravillosa!�  n

terceras partes (casi tres cuartas par-
tes) de la riqueza cultivada y los recur-
sos de todo el globo! Este auge sensacio-
nal, partiendo de unos comienzos muy 
modestos y en un tiempo muy corto, es 
una prueba incontrovertible de la ins-
piración divina. Nunca en la historia 
ocurrió otra cosa semejante” (op.cit.).

Deténgase y medite sobre las implica-
ciones de esta profecía, no sólo para Esta-
dos Unidos y Gran Bretaña, sino también 
para la historia de todo el mundo.

La historia se desarrolló en el vacío 
creado por la caída de Israel. La antigua 
Persia, Grecia y Roma todas surgieron 
porque Dios había postergado el darle las 
promesas de la primogenitura a Efraín y 
Manasés. Por lo tanto, el surgimiento de 
Persia, Grecia y Roma no fue accidental 
o arbitrario. Otra imponente profecía en 
Daniel 2 muestra que ¡Dios organizó este 
surgimiento también!

Imagine qué diferente habría sido la his-
toria mundial si Israel hubiera obedecido a 
Dios y heredado las promesas de Abraham 
en el tiempo de Salomón. No habría histo-
ria griega ni romana, por lo menos no de la 
manera que está escrita hoy. ¡La historia 
sería completamente diferente!

E n  t é r m i n o s 
generales, es seguro 
decir que la histo-
ria mundial como 
la conocemos, es en 
gran parte el pro-
ducto de las pro-
mesas a Abraham, 
especia lmente la 
p o s t e r g a c i ó n  d e 
esas promesas ¡por 
causa de la rebe-
lión de los israelitas! 
Otros poderes fue-
ron capaces de sur-

gir porque los israelitas ¡desaparecieron 
como potencia por 2.520 años!

Ahora piense en los últimos 200 años. 
Por más de dos siglos el mundo ha sido 
dominado por dos poderes: uno, una 
gran nación singular; el otro, un grupo 
de naciones. Juntos, Estados Unidos y 
Gran Bretaña son los principales arqui-
tectos del mundo en el que vivimos, espe-
cialmente el mundo occidental. El mundo 
ha sido transformado prácticamente de 
todas las formas, para bien y para mal, 
como resultado de la riqueza material, 
el avance intelectual, político, cultural y 
moral y el dominio de estas dos naciones.
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vivir por estas virtudes heroicas. “Estas eran 
virtudes británicas también, y, como él era el 
símbolo mismo de John Bull (el inglés ideal), 
eran entonces virtudes churchilianas. Él ate-
soró como una ley de la historia el principio de 
que un pueblo que se burla de estas virtudes 
está condenado a la decadencia y disolución, 
y que un pueblo que las respeta, prosperará y 
sobrevivirá” (ibíd.).

Los actuales historiadores británicos optan 
por omitir las virtudes del Imperio Británico 
del orden, justicia, fortaleza, determinación y 
magnanimidad; su profundamente arraigada 
identidad británica. ¡Ellos la desprecian! Sin 
embargo, la historia de otras grandes poten-
cias que han deseado gobernar el mundo 
tiránicamente (China, Alemania, Rusia) no 
deja ninguna duda de que este mundo nunca 
habría disfrutado de estos beneficios bajo su 
gobierno. Históricamente las ideas y tradi-
ciones británicas han construido la cultura, 
educación y estabilidad social.

Churchill entendió que el Imperio Britá-
nico tenía la misión de mostrar al mundo cómo 
construir una civilización próspera, produc-
tiva y exitosa que beneficiara a todos aquellos 
dispuestos a seguir sus pasos. Él sabía que 
Dios le había dado a Gran Bretaña un lugar 
prominente en el mundo (vea artículo, en esta 
edición).

Esta es una perspectiva crucial para todos 
los británicos. Los eventos en este mundo se 
están tornando contra Gran Bretaña de una 
manera peligrosa. El debilitado carácter de los 
británicos está a punto de resultar peligroso, 
socavando la habilidad de la nación para res-
ponder admirablemente ante la adversidad 
como lo ha hecho en el pasado. Los días por 
delante para una Gran Bretaña despojada de su 
identidad son realmente oscuros. La profecía 
bíblica deja muy en claro este punto.

Sin embargo, aunque Gran Bretaña y la 
identidad británica se han hundido en las 

sombras por ahora, dentro de poco van a 
irrumpir de nuevo en la escena mundial. Las 
profecías de la Biblia muestran eso, después 
de un período muy difícil de tribulación, Gran 
Bretaña se convertirá en una nación renovada 
lista para liderar al mundo en esperanza y pro-
ductividad jubilosa. Esta realidad está justo en 
el horizonte.�  n

Hacia el final de su vida, mientras el par-
tido nazi subía al poder en Alemania, Kipling 
expresó su odio por lo que esto representaba 
y se opuso a la reafirmación del poder de Ale-
mania; y fue acusado de ser germano fóbico. Él 
murió en 1936. Tres años después, el estallido 
de la Segunda Guerra Mundial demostró que 
él estaba terriblemente en lo cierto.

Actualmente se demuestra que él tiene más 
razón todavía. El Imperio Británico es cierta-
mente “como Nínive y Tiro”. El poderío naval 
británico se ha esfumado. Y Alemania es otra 
vez el poder predominante en Europa. Pocos 
les prestarían atención, pero las advertencias 
de Kipling resuenan poderosamente.

¿Quién escuchará la advertencia?
Trompeta lanza una advertencia basada en la 
profecía bíblica. Pero a través de la historia, 
Gran Bretaña y Estados Unidos han tenido sus 

“profetas seculares”. En cierto sentido, el cono-
cimiento de la historia y la naturaleza humana 
pueden indicar lo que está por venir, aun sin la 
ayuda de la Biblia.

Kipling no fue un profeta de Dios, y no fue 
un hombre perfecto. En la era actual de lo 
políticamente correcto, los críticos se enfo-
can más a menudo en sus fallas, que en su 

“extraordinaria exactitud”. Sin embargo, estas 
son apenas las tres advertencias más promi-
nentes, entre muchas, que haríamos bien en 
hacerles caso.

Ciertamente vosotros sois el Pueblo, su trono 
está por encima del de tu Rey.

Quien hable en tu presencia debe decir cosas 
aceptables:

Inclinando la cabeza en adoración, doblando 
la rodilla en temor—

Trayendo la palabra bien suavizada —como 
un Rey debería oírla.

Ese es el prefacio de Los Isleños, y eso 
sigue siendo verdadero hoy día. Gran Bre-
taña apreció las cosas más suaves de Kipling, 
pero rechazó sus advertencias. Sin embargo, 
actualmente y más que nunca, Gran Bretaña 
necesita escuchar estas “cosas inaceptables”. 
Una vez más, nada menos que una Guerra 
Mundial está en el horizonte.�  n

Finalmente, piense sobre la historia de Gran 
Bretaña y el Imperio Británico, y la transfor-
mación fenomenal de Gran Bretaña en el siglo 
xix; de ser una isla incipiente, a ser el impe-
rio más rico, más extenso e impresionante 
de la historia humana.

La historia de Gran Bretaña realmente es 
excepcional; su riqueza, la grandeza, la inmen-
sidad de su territorio, sus logros, su poder. 
Pero lo más increíble de todo, ¡es la manera 
en la que ella proporciona la prueba viviente, 
tangible y cuantificable de la existencia de 
Dios!�  n
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